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ಅ"ಾ$ಯ 16 

$ಾIಾರಳK ಮತು4  

ಇLಾMNೕಲನ ಕQೆ 

ಆv2ಾಂಡ 11:30ರಷುT ಆರಂಭದIJ�ೕ, 6ಾರಳ~ ಬಂ¨ೆtಾKದCಳ~ ಎಂಬುದನು. 
�ೇಖಕನು ಪzಕಟ:ೊl1ದCನು; ಆ7ಾಗೂQ 7ೇವರು ಅಬz@ಾಮw:ೆ )ಾ:ಾCನ XಾBದC 
ಮೂಲಭೂತ ಆ�ೕ)ಾ$ದಗಳIJ ಒಂದು ಎಂದuೆ ಆತನ ವಂಶವ� ಮುಂ7ೆ “ಒಂದು 7ೊಡÍ 

ಜZಾಂಗ” ಆಗುವ�ದು ಎಂಬು7ೆ (12:2). ಸತತ)ಾK, ಮೂಲ�ತೃF:ೆ ಅZೇಕ 
ಸಂತ\ಯವರು ಉಂ®ಾಗುವರು ಮತುL ಅವರು 2ಾZಾ% 7ೇಶವನು. ಒಂದು 
ಬಹುXಾನ)ಾK ಪ9ೆದು2ೊಳ~¾ವರು ಎಂಬು7ಾK �@ೋವನು @ೇlದCನು (12:7; 13:15, 

16; 15:4-7). 
7ೇವರು ಒಬ© ದತುL ಪ9ೆದು2ೊಂBರುವ �ಾಧQಸ£ನನು. )ಾ:ಾCನ Xಾಡಲ�ಟT 

ಸಂUಾನ ಆಗ�ಾರನು ಎಂದು @ೇlದನು (15:2-4). ಆತನು ಅಬz@ಾಮನ ಸಂಗಡ ಒಂದು 

nಾ6ೊÀೕಕL)ಾದ ಒಡಂಬB2ೆಯನು. XಾBದನು, )ಾ:ಾCನ 7ೇಶದ �ಾಧQಸ£ನು 
ಮೂಲ�ತೃFನ “@ೊ®ೆTಯIJ�ೕ” ಹುಟುTವನು ಎಂಬುದನು. ದೃಢಪB1ದನು (15:4, 5, 13-
18). 7ೇವರು ತನ. )ಾ:ಾCನವನು. 2ಾ]ಾB2ೊಳ~¾ವಂUಾಗುವ @ಾ:ೆ 6ಾರಳ~ ಆತw:ೆ 

ಸ@ಾಯ Xಾಡುವದ2ೆW ಪzಯ\.1ದಳ~, ಆದuೆ ಆ2ೆಯ !ೕಜZೆ�ಂದ ಕ�tಾದ 
ಫIತಗ�ಾKದCವ�. 

ಅಬ67ಾಮನ ಕುಟುಂಬದij ಕಲಹ (16:1-6) 
1ಅUಾ3ಮನ mೆಂಡIpಾದ :ಾರಯ�Fೆ ಮಕi�ರ(ಲ). ಆBೆFೆ ಐಗುಪs Cೇಶದವ�ಾದ 

mಾಗರ�ೆಂಬ CಾPHದQಳr. 2vೕOರ@ಾO :ಾರಯಳr ಅUಾ3ಮgFೆ -  mೋವನು ನನFೆ 
ಮಕiಳನುe Bೊಡ(ಲ)ವyೆk; gೕನು ನನe CಾPಯ ಬ�Fೆ mೋಗUೇಕು; ಒಂದು Nೇ�  ೆಅವಳ 
ಮೂಲಕ ನನFೆ ಸಂ|ಾನNಾ#ೕತು ಎಂದು mೇಳಲು ಅUಾ3ಮನು ಆBೆಯ 2ಾIFೆ 

ಸಮYIಪಟkನು. 3ಅUಾ3ಮನು ಹತುs ವರುಷ Bಾ+ಾ{ Cೇಶದ() NಾPPದ ^ೕ@ೆ ಅವನ 
mೆಂಡIpಾದ :ಾರಯಳr ಐಗುಪ¯�ಾದ mಾಗರ�ೆಂಬ CಾPಯನುe ಕ`ೆದು ತನe ಗಂಡgFೆ 
mೆಂಡIpಾO ಒ�uPದಳr. 4ಅವನು mಾಗರಳನುe ಕೂಡಲು ಬಸು`ಾದಳr. |ಾನು 

ಬಸು`ಾCೆ+ೆಂದು IಳrBೊಂ�ಾಗ ಅವಳr pಾಜ2ಾgಯನುe |ಾ|ಾ°ರ 2ಾTದಳr. 5ಆಗ 
:ಾರಯಳr ಅUಾ3ಮgFೆ - ನನe Fೋಳr gನFೆ ತಗಲ(; ನನe CಾPಯನುe gನFೆ 
mೆಂಡIpಾO ಒ�uPCೆನyೆk; ಅವಳr |ಾನು ಬಸು`ಾCೆ+ೆಂದು I�ದು ನನeನುe 
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|ಾ|ಾ°ರ2ಾಡು|ಾs� ;ೆ gನಗೂ ನನಗೂ  mೋವ+ೇ +ಾnಯIೕ-ಸ( ಎಂದು mೇಳಲು 
ಅUಾ3ಮನು - 6gನe CಾPಯು gನe Bೈಯ@ )ೇ ಇCಾQ� ;ೆ ಮನಸು°ಬಂದಂ|ೆ 2ಾಡು ಅಂದನು. 

ಆಗ :ಾರಯಳr ಅವಳನುe Uಾhಸಲು ಅವಳr ಓTmೋದಳr. 

ವಚನ 1. ಅಬz@ಾಮನು ತನ:ೆ Xಾಡಲ�¢TದC 7ೈFಕ )ಾ:ಾCನದ ಕು0ತು ತನ. 

@ೆಂಡ\!ಂv:ೆ ಹಂ�2ೊಂBದCZೆಂಬುದು ಸ�ಷT)ಾK7ೆ; ಆ7ಾಗೂQ, 2ಾಲವ� ಗ\1ದ 
@ಾ:ೆ, ಆತನ @ೆಂಡ\tಾದ ಆ2ೆ:ೆ ಮಕi�ರ(ಲ). ಆ2ೆ:ೆ ಎಂ7ಾದರೂ ಮಕW�ಾಗುವ 
6ಾಧQUೆಯು ಅತQಂಥ ಅಸಂಭವwೕಯ)ೆಂದು 2ಾ(ಸು\LತುL, tಾ2ೆಂದuೆ ಆ2ೆ:ೆ 

ಈ:ಾಗ�ೇ ಕwಷÙ ಎಪ�UೆÞದು ವಷ$ ವಯ6ಾÐKತುL.1 ಅ³ೊTಂದು ವಯ6ಾÐKರುವ 
ಹಂತದIJ, ಮುಟುT wಲುJವ 2ಾಲ ಬಹುಶಃ ಈ:ಾಗ�ೇ ಆರಂಭ)ಾKvCರಬಹುದು, ಆದC0ಂದ 
ಗಭ$ಧ0ಸುವದAWದC ಸಕಲ 6ಾx¤ಾFಕ w0ೕÆೆಯು @ೊರಟು @ೋKತುL. 

�ೈಬIನ �ೇಖಕನು :ಾರಯಳನು. ಅಬz@ಾಮನ mೆಂಡI ( השָּׁאִ , ಇಶnಾಹ) ಎಂದು 
ಬ(�ಸುUಾLZೆ, ಇದು ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬB2ೆಯIJ “1Àೕ” ಅಥ)ಾ “@ೆಂಡ\” ಎಂಬುದ2ೆW 
ಬಳಸುವ ಅತQಂತ ಸವ$6ಾ�ಾರಣ)ಾದ ಪದ)ಾKರುತL7ೆ. �@ೋವನು ಹವxಳನು. 

ಆ7ಾಮನ ಬl:ೆ ಕuೆದು2ೊಂಡು ಬಂದು ಪ0ಚಯ XಾBದ )ೇ�  ೆ(2:23), ಒಬ© “@ೆಂಡ\” 
ಎಂಬ ಅಥ$ದIJ ಈ ಪದವನು. �ದಲ �ಾ0:ೆ ಆ7ಾಮನು ಬಳ1ದCನು. ಅದ2ೆW 
ತvxರುದ�)ಾK, ಐಗುಪs Cೇಶದವ�ಾದ mಾಗರಳನು. 6ಾರಳ CಾP ( החָפְשִׁ , �ó-Åಾ@ಾ) 

ಎಂದು ಕuೆಯ�ಾK7ೆ. ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬB2ೆಯIJ, ಈ ಪದವ� 6ಾXಾನQ)ಾK 
ಮದು)ೆtಾKರುವ ಮ��ೆಯ “¤ಾF-7ಾ1ಯರ”2 ನಡು)ೆ ಒಬ©�ಾKರು\LದC ಒಬ© 1Àೕ 
7ಾ1 ಎಂಬ ಅಥ$ವನು. ಸೂ�ಸುತL7ೆ. ಆ2ೆಯು ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಫuೋಹನು 

ಬಹುXಾನ)ಾK 2ೊ¢TದC “1Àೕ 6ೇವಕರIJ” ಒಬ©�ಾKvCರಬಹುದು (12:16), ಮತುL ಈಗ 
ಆ2ೆಯು 6ಾರಳ )ೈಯALಕ 7ಾ1tಾK ಆ2ೆಯ ಅ}2ಾರದBಯIJದCಳ~. 

ವಚನ 2. ಆ2ೆಯ �ೕ�ೆ ಒತLಡವ� ಅ}ಕ)ಾಗುUಾL @ೋದಂUೆ, ಸಂUಾನವನು. 

ಹ9ೆಯಲು ತನ:ೆ ಆಗvರುವದ2ೆW  mೋವನು 2ಾರಣZೆಂದು ಆuೋ�1ದಳ~, 
ಮಕiಳನುe Bೊಡ(ಲ)ವyೆk )ಾv1ದಳ~. ಈ 0ೕ\ಯ ಅs]ಾzಯ2ೆW ಬಂvದCರIJ ಆ2ೆಯು 
ಸ0�ರಬಹುದು ಅಥ)ಾ ತ��ರಬಹುದು, ಅದನು. \lಯುವದ2ೆW 6ಾಧQ)ೇ ಇಲJ. 

ಖಂBತ)ಾKಯೂ, 1Àೕಯರನು. ಗಭ$ಧ0ಸದಂUೆ ತ9ೆಯುವ 2ೆಲ¯ಂದು nಾ0ೕ0ಕ)ಾದ 
ಮತುL/ಅಥ)ಾ ಮZೋ)ೈ¥ಾwಕ 2ಾರಣಗlರುತL)ೆಂಬುದು ಈ vನಗಳIJ ನಮ:ೆ 
:ೊUಾLKರುತL7ೆ. @ೇಗೂ, ಆv2ಾಂಡ7ೊಳ:ೆ 7ೇವರು 1Àೕಯ ಗಭ$ವನು. ಮಕW�ಾಗದಂUೆ 

ತ9ೆದಂಥ ಅ6ಾx¤ಾFಕ)ಾದ ಪ01£\ಗಳ~ ಸಂಭF1ದCಂತೂ wಜ)ಾKರುತL7ೆ; ಅಂಥ 
ಪ01£\ಗಳIJ ಮುಂ7ೆ 7ೈFಕ ಹಸLÆೇಪ)ಾಗುವ ತನಕ ಗಭ$�ಾರiೆಯು ಅ6ಾಧQ)ಾK 
Xಾಪ$¢TತುL (20:17, 18; ZೋB0 29:31; 30:22). ಅವರ ಪ01£\ಗಳ Fವರಗಳ~ ಏZೇ 

ಆKvCರಬಹುದು, 6ಾರಳ ಬಂ¨ೆತನವ� ಆದು2ೊಳ¾ಲ�ಟT ದಂಪ\:ೆ ಒಂದು ನಂg2ೆಯ 
ಪ0ೕÆೆtಾKತುL. 

6ಾರಳ~ ಆ2ೆಯ rೕFತದ ಈ ಹಂತದIJ, ತನ. ಸxಂತ ಮಗುವನು. ಪ9ೆಯುವದು 

6ಾಧQUೆ�ಲJ)ೆಂದು wuಾnೆ:ೊಂBದC�ೆಂದು 2ಾಣುತL7ೆ, ಆದC0ಂದ ಆ2ೆಯು 
ಅಬz@ಾಮನನು. ಆ2ೆಯ CಾPಯ ಬ�Fೆ mೋಗUೇಕು ಎಂದು �ೇB2ೊಳ~¾UಾL �ೕ:ೆ 
@ೇlದಳ~, ಒಂದು Nೇ�  ೆ ಅವಳ ಮೂಲಕ ನನFೆ ಸಂ|ಾನNಾ#ೕತು. ಇಂದು ಇದು ನಮ:ೆ 
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ಅತQಂಥ F�ತz)ೆಂದು ಅw.ಸುತL7ೆ; ಆದuೆ, ಕುಟುಂಬದ ವಂಶವನು. nಾಶxತ)ಾK 
ಉlಯುವಂUೆ Xಾಡುವದ2ೆW ಒಬ© ಗಂಡು ಮಗುFನ ]ಾzಮುಖQUೆ ಮತುL ]ಾz�ೕನ 

ಸಮಯಗಳIJ ಬಂ¨ೆtಾKರುವ @ೆಂಡ\:ೆ Xಾಡು\LದC ಅವXಾನವನು. Zೋಡು)ಾಗ, 
ತನ:ೆ �ೇuೆ ಇZಾ.ವ 7ಾ0ಯೂ ಇರುವvಲJ ಎಂಬು7ಾK 6ಾರಳ~ ನಂgರುವ 
6ಾಧQUೆ�7ೆ. 

6ಾರl:ೆ ಇದC ಗಭ$ಧ0ಸುವ w0ೕÆೆಯು @ೊರಟು @ೋKತುL, ಮತುL ಆ2ೆಯು 
Uಾ� |ೆಯು ಇಲJ)ಾKತುL. ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಮಕWlಲJ)ಾದIJ, 7ೇವರು )ಾ:ಾCನ XಾBದC 
)ಾ:ಾCನ 7ೇಶವನು. ಒಂದು vನ �ಾಧQ)ಾK @ೊಂದುವ ಅಸಂ¹ಾQತ ಸಂತ\ಯವ0:ೆ 

ಅಬz@ಾಮನು @ೇ:ೆ ತಂ7ೆtಾಗುವದ2ೆW 6ಾಧQ? ]ಾz�ೕನ ಮಧQ]ಾzಚQದIJ, 
ಬಹಪ\.ತx2ೆW 2ೊಡ�ಾಗು\LದC 2ಾರಣ)ೆಂದuೆ @ೆಂಡ\ಯ ಬಂ¨ೆತನ)ಾKರು\LತುL ಅಥ)ಾ 
ಆ2ೆ:ೆ ಗಂಡು ಮಗುವನು. ಹ9ೆಯುವದ2ೆW 6ಾಧQ)ಾಗುವvರುF2ೆ 2ಾರಣ)ಾKರು\LತುL. 

ಅಂಥ ಪzಕರಣಗಳIJ, ಗಂಡನು ಎರಡZೆಯ @ೆಂಡ\!ಬ©ಳನು. XಾB2ೊಳ¾ಲು 
ಸxತಂತzZಾKರು\LದCನು; ಆದuೆ ಬಹಳ ಸವ$6ಾ�ಾರಣ)ಾKದC ರೂá�ಂದuೆ ಗಂಡನು 
@ಾಗರಳಂತಹ ಒಬ© 7ಾ1 ಅಥ)ಾ 6ೇವಕ ಹುಡುKಯ ಮೂಲಕ)ಾK ಗಂಡು ಮಗುವನು. 

ಪ9ೆಯುವ�ದು ಆKತುL. 
]ಾz�ೕನ �ಸÈೕUಾಮQದIJನ - ಸುXಾರು ಹತುL ವಷ$ಗಳ ಮುಂÅೆ 2ಾZಾw:ೆ 

ಬಂದು 6ೇರುವ ತನಕ ಅಬz@ಾಮ ಮತುL 6ಾರಳರು ಅIJ�ೕ ಹು¢T �ೆ�ೆದವuಾKದCರು - 

2ಾನೂwನ F}ಗಳIJ ಅದ2ೆW ಅವ2ಾಶಗlದCವ�. ಉ7ಾಹರiೆ:ೆ, ನು­ ಎಂಬIJ 1ಕW 
ಒಂದು ಬರಹ, Az.ಪ�. ಐದZೆಯ ಶತXಾನ2ೆW 6ೇ07ಾCKದುC, ಅದು @ೇಳ~ವ7ೇZೆಂದuೆ 
ಒಂದು ಗಣQ ಕುಟುಂಬ2ೆW 6ೇ0ದ 1Àೕಯು ಮಕWಳನು. ಹ9ೆಯಲು ಅಶಕL�ಾದIJ ಆ2ೆಯ 

6ಾ£ನದIJದುC2ೊಂಡು ಗಂಡwಂದ ಮಕWಳನು. @ೆರುವಂUೆ ತನ. ಗಂಡw:ೋಸWರ ಲುಲುJ 
(ಅIJ ಅತುQತLಮ)ಾದ 7ಾ1ಯವರು 1ಕುW\LದCರು) ಎಂಬ ಸ£ಳvಂದ ಒಬ© ಉಪಪ\.ಯ 
ಏ]ಾ$ಡುವ Xಾಡುವ ಆ�Wಯು ಆ2ೆKರು\LತುL. ಆ ಐಕQUೆ!ಳKಂದ ಹು¢Tದ ಮಗುFನ 

�ೕ�ೆ ಆ2ೆ:ೆ 7ಾಂಪತQvಂದ ಜw1ದ 2ಾನೂನುಬದ� ಸಂUಾನ)ೆಂಬ ಹಕುW ಇರು\LತುL.3 
6ಾರಳ~ ಬಹುಶಃ vಕುW Uೋಚದಂಥ 1£\ಯನು. ಅನುಭF1ರಬಹುದು. ಆ2ೆಯು 

ಖಂBತ)ಾKಯೂ 2ಾನೂನುಬದ�)ಾK ತನ:ೆ ಸ0ಸXಾನ�ಾಗುವ Fuೋ} 

@ೆಂಡ\!ಬ©ಳ~ ಇರುವ�ದು ಇಷTFರIಲJ. ಆದದ0ಂದ, 6ಾರಳ ಮನ1ÐನIJ, ಅತQಂತ 
ಕB� ಆÆೇಪಕರ)ಾದ ಆ�W�ಂದuೆ )ಾ:ಾCನ ಮಗುF:ೆ 7ಾ1tಾದ @ಾಗರಳನು. 
ಬದI Uಾ�ಯZಾ.K XಾಡುವಂUೆ ಅಬz@ಾಮನನು. �ೇB2ೊಳ~¾ವ�7ೇ ಆKತುL.  

ಇIJ ಬಳಸ�ಾKರುವ ¤ಾ³ೆಯು ಗಮwಸತಕW7ಾCK7ೆ, tಾ2ೆಂದuೆ ಮೂಲ�ತೃವ� 
ತಪ�� 7ಾ0ಯIJ @ೆಂಡ\ಯ ಸಲ@ೆ:ೆ ಪz\Az�1ದುC ಏ7ೆ% UೋಟದIJ ಆ7ಾಮನು 
ಹವxl:ೆ wೕBದ ಪz\Az�ಯನು. \lಸುವ ಅ7ೇ ಪದಗಳIJ�ೕ ಬuೆಯಲ�¢TರುತL7ೆ 

(3:17).4 ಕಥನವ� @ೇಳ~ವ7ೇZೆಂದuೆ ಅUಾ3ಮನು ಆBೆಯ 2ಾIFೆ ಸಮYIಪಟkನು, 
ಆತನು ಆ2ೆಯ ಸಲ@ೆಯಂUೆ ನ9ೆದು2ೊಂಡನು ಎಂದು @ೇಳ~ವ ಇgzಯ ¤ಾ³ೆಯ 
0ೕ\tಾKರುತL7ೆ. ಒಂದು ಅಥ$ದIJ, ಅಬz@ಾಮನು “ಮನುಷQನ gೕಳ~F2ೆ” ಯನು. 

ಪ�ನuಾsನಯ XಾBದನು ಎಂಬಂUಾKತುL. 7ೇವರIJ ಭರವಸFಡುವದರ ಬದ�ಾK 
ಮತುL ಆತನ )ಾಕQವನು. ಅನುಸ0ಸುವದರ ಬದ�ಾK, ಆತನು ತನ. @ೆಂಡ\ಯ Xಾತನು. 
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ಆI1ದನು ಮತುL ಆ2ೆಯ ಅಪ�iೆಯಂUೆ F�ೇಯZಾದನು, �ೕ:ೆ ಹೃದಯ ಒ9ೆಯುವಂಥ 
ಫIತಗಳನು. ಅನುಭF1ದನು.  

ವಚನ 3. )ಾ:ಾCನ 7ೇಶದIJ ಒಂದು ದಶಕವನು. ಕ�ೆದ ಬlಕ ಮತುL ಇನೂ. ಒಬ© 
ಮಗನನು. ಪ9ೆಯುವ tಾವ w0ೕÆೆಯನೂ. 2ಾಣ7ೆ, 6ಾರಳ~ ಐಗುಪ¯�ಾದ mಾಗರ�ೆಂಬ 
CಾPಯನುe ಕ`ೆದು ತನe ಗಂಡgFೆ mೆಂಡIpಾO ಒ�uಸಲು ದೃಢw�ಾ$ರ 

XಾB2ೊಂಡಳ~. 7ಾ1tಾದ (�ಪÅಾಹ) @ಾಗರಳ~ ಅಬz@ಾಮನ @ೆಂಡ\ (ಇಶnಾಹ) 
ಆದ�ಾದರೂ, ಆ2ೆಯ ಎರಡZೆಯ @ೆಂಡ\tಾKದCಳ~; ಆ2ೆ:ೆ 2ೆಲವ� 2ಾನೂwನ 
ಹಕುWಗlದC)ಾದರೂ, ಆ2ೆ:ೆ 6ಾರl:ೆ ಸXಾನ)ಾದ 6ಾ£ನFರIಲJ. ಆ2ೆಯು ತನ. 

ಗಂಡw:ೆ 6ಾರಳ~ wೕBದ ಬಹುXಾನ ಆKದCಳ~, ಮತುL ಅಬz@ಾಮನು ಬಹುXಾನವನು. 
ಪ9ೆದು2ೊಂಡವZಾKದCನು; ಒಬ© ಉಪಪ\.tಾಗುF2ೆಯIJ @ಾಗರl:ೆ tಾವ 
ಆ�Wಯೂ ಇರIಲJ. 

ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬB2ೆಯ 8ಕW ¤ಾಗದIJ, “ಉಪಪ\.” ( שׁגֶלֶפִּ , ��ೆ:ೆÃ) ಮತುL 
“@ೆಂಡ\” ( השָּׁאִ , ಇಶnಾಹ) ಎಂಬ ಪದಗಳ~ tಾ)ಾಗಲೂ ಒಂದ0ಂದ ಪzUೆQೕಕ)ಾK 
ಗುರು\ಸಲ�¢TರುತL)ೆ. @ೇಗೂ, ಆv2ಾಂಡದ �ೇಖಕನು ಒಬ© 1ÀೕಯZೆ.ೕ ಸೂ�ಸುವದ2ೆW 

ಎರಡೂ ಪದಗಳನು. ಬಳ1ದನು: @ಾಗರಳ~ (16:3; 25:6), 2ೆಟೂರಳ~ (25:1, 6), ಮತುL 
gಲñಳ~ (30:4; 35:22). ಈ Xಾ�ತಯZಾ.ಧ01, Victor P. Hamiltonನು 
ಊ�12ೊಂB7 CೇZೆಂದuೆ, ಮೂಲ�ತೃಗಳ 2ಾಲದIJ, ಈ ಪದಗಳ~ ಪtಾ$ಯ 

ಪದಗ�ಾK ಬಳಸಲ�ಟTವ� ಮತುL ಈಗ ನಮ| ಮುಂvರುವಂಥ ಉಪಪ\.ಯ Fಧವನು. 
ಸೂ�ಸುವದ2ೆW tಾವ7ೇ ಏಕ ಪದವ� ಲಭQFರIಲJ.5  

ವಚನ 4. 6ಾರಳ ಮನFಯಂUೆ ನ9ೆದು2ೊಳ~¾ವವZಾK, ಅಬz@ಾಮನು mಾಗರಳನುe 

ಕೂಡಲು - ಅಂದuೆ, ಆತನು ಆ2ೆ!ಂv:ೆ �ೈಂKಕ ಸಂಬಂಧFಟುT2ೊಂಡನು. )ಾಕQವ� 
�ೇuೆ ಸಂದಭ$ವನು. ಸೂ�ಸುವvಲJ)ಾದC0ಂದ, ಈ wಕಟ ಸಂಬಂಧವ� ಒಂ7ೇ ಒಂದು 
ಸಮಯ2ೆW Xಾತz)ೇ 1ೕ8ತ)ಾKರಬಹು7ಾK7ೆ. ಅಬz@ಾಮ ಮತುL 7ಾ1 ಇಬ©ರು 

6ಾರಳ 6ಾಧನಗ�ಾK 2ೆಲಸ XಾBದರು; ಮತುL @ಾಗರಳ~ ಬಸು`ಾCಾಗ, ಅವಳ~ 
XಾBದC ಸಂಚು ಯಶ1xtಾಗುವ7ೆಂಬಂUೆ ಕಂBತುL. @ೇಗೂ, ಆ ಯಶಸುÐ 6ಾರl:ೆ 
ಸಂUೋಷವನು. ತರIಲJ. ಈ A0ಯ 1Àೕ:ೆ Uಾನು ಗs$(tಾK7 CೇZೆಂದು 

ಗz�2ೆtಾ7ಾಗ, ಅವಳr pಾಜ2ಾgಯನುe |ಾ|ಾ°ರ [“ಆ2ೆಯನು. ಉ]ೇÆೆ 
XಾBದಳ~”; NRSV] 2ಾTದಳr. ಇದು 6ಾರಳIJ ಅತQಂಥ \ೕÉ)ಾದ 
@ೊ®ೆTAಚoನು.ಂಟು XಾBತುL, ಆ2ೆಯು ಈಗ @ಾಗರಳನು. ತನ. 6ಾ£ನ2ೆW ಒಂದು ಅ]ಾಯ 

ಎಂಬಂUೆ ಕಂಡಳ~. ಬಹುಪ\.ತxವ� ಏ2ೆ 7ೇವರ �ತL)ಾKರುವvಲJ ಎಂಬುದ2ೆW ಇದು 
wಶoಯ)ಾKಯೂ ಒಂದು 2ಾರಣ)ಾKರುತL7ೆ. �@ೋವನು ಆvಯIJ 
ಆ7ಾಮw:ೋಸWರ ಒಬ©� ೕೆ @ೆಂಡ\ಯನು. w8$1ದCನು (2:24). ಬಹುಪ\.ತxFರುವ 

7ಾಂಪತQದIJ ಕz�ೕಣ)ಾK )ೈಷಮQ, ಅಸೂ�, ಮತುL ಅ1£ರUೆಗಳ~ ಬರುವವ� (29:30, 
31; 30:8; 35:22), ಮತುL ಅಬz@ಾಮನ ಮZೆಯIJ FZಾಶ2ಾ0 ಕಲಹವ� Uೋಪ$¢Tತು. 

ವಚನ 5. @ಾಗರಳ ಗF$ಷÙ ಮZೋ¤ಾವ2ೆW ಪz\Az�tಾK, 6ಾರಳ~ 

ಅಬz@ಾಮw:ೆ �ೕ:ೆ @ೇlದಳ~, ನನe Fೋಳr gನFೆ ತಗಲ(. ಆ2ೆಯು ಮUೊLಂ7ಾವ\$ 
UಾZೇ ಮುಂ7ೆ ಬಂದು, ಅಬz@ಾಮನ �ೕ�ೆ ದುಃಖಕರ)ಾದ ಆದuೆ ಆ2ೆಯ XಾBದ 
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ಸಂ�wಂದ ಮುಂ7ೆ �ೕ:ೆ�ೕ ನ9ೆಯಬಹು7ಾKದC :ೊ\LದC ಸಂಗ\:ೆ 7ೋಷವನು. 
@ೊ01ದಳ~.6 2ೋಪ:ೊಂಡವ�ಾKದುC, ಆ2ೆಯ ತನ. ಸಮ6ೆQಗl:ೆ�ಾJ ಗಂಡZೇ 

2ಾರಣZೆಂದು @ೇlದುC Xಾತz)ೇ ಅಲJ, ಆದuೆ @ಾಗರಳ ದುರಹಂ2ಾರದ UಾUಾÐರವನು. 
“ನನ. :ೋಳ~” ಎಂದು ಕuೆಯುUಾL� .ೆ “:ೋಳ~” ಎಂಬುದನು. ಅನು)ಾv1ರುವ ಇgzಯ 
ಪದವ� ָסמָח  (ÅಾXಾಸ). ಪzಳಯ2ೆW 2ಾರಣ)ಾKದC ]ಾಪಗಳನು. ಸೂ�ಸುವ )ೇ� ,ೆ ಇ7ೇ 

ಪದವ� 6:11, 13 ವಚನಗಳIJ “�ಂ6ೆ” ಎಂದು ಅನು)ಾvಸಲ�¢TರುತL7ೆ. tಾ2ೋಬನು ಸಹ 
ತನ. ಪ�ತzರು nೆ2ೆ8ನ ಜನರನು. 2ೊ�ೆ XಾBದCರ ಕು0ತು 49:5ರIJ XಾUಾಡುವ )ೇ�  ೆ
ಇ7ೇ ಪದವನು. ಬಳ1ದನು (ZೋB0 34:25). @ಾಗರಳ~ ತನ. ಯಜXಾwಯ �ೕ�ೆ 

nಾ0ೕ0ಕ)ಾK �ಂ6ೆಯನು. ನB1ದಳ~ ಎಂಬುದರ tಾವ ಸುlವನೂ. )ಾಕQವ� 
wೕಡುವvಲJ)ಾದರೂ, 6ಾರಳ~ ಆ2ೆಯ ಮZೋ¤ಾವವನು. �ಂ6ಾತ|ಕ ಮತುL 7ೆxೕಷ2ಾ0 
ಎಂಬಂUೆ ಅಥ$wರೂಪiೆ XಾBದಳ~, ಮತುL ಆ2ೆಯು ಅವಳ Fರುದ�)ಾK ಒಂದು 

ಆuೋಪವನು. XಾBದಳ~. 
@ಾಗರಳ~ 6ಾರಳ ಕ9ೆ:ೆ @ೊಂvದC UಾUಾÐರವ� ಸೂ�ಸುವ7ೇZೆಂದuೆ ಆ2ೆಯು 

ತನ.ನು. ತನ. ಯಜXಾw:ೆ ಸXಾನ�ೆಂದು ¤ಾF12ೊಂBದCಳ~, tಾ2ೆಂದuೆ ಆ2ೆಯು 

ತನ. ಯಜXಾನw:ೆ ಒಬ© �ಾಧQಸ£ನನು. ಹ9ೆದು 2ೊಡIದCಳ~, 6ಾರl:ೆ ಅದು 
6ಾಧQ)ಾKರIಲJವ³ೆT. �ೕ:ೆ ಇರುವದು wಜ)ಾKದCIJ, @ಾಗರಳ~ wಶoಯ)ಾKಯೂ 
ಅ\tಾK�ೕ ನ9ೆದು2ೊಂBದC�ೆಂದು @ೇಳಬಹುದು. ]ಾz�ೕನ 2ಾನೂwನ F}ಗಳ~ 

ಒಬ© ಉಪಪ\.�ಂದ �ದಲ @ೆಂಡ\:ೆ ಈ Fಧ)ಾದ ಪz\Az�ಯ Fರುದ�)ಾK 
ರÎiೆಯನು. ಒದKಸು\LದCವ�. ಹಮು|uಾg F}ಯು ಒಬ© ಪzಮುಖ @ೆಂಡ\ಯು ತನ. 
ಗಂಡw:ೆ ಒಬ© 7ಾ1ಯನು. ಒ��1 ಆ2ೆಯ ಮೂಲಕ ಮಕWಳನು. ಪ9ೆಯುವಂUೆ 

@ೇಳ~ವದನು. ಸೂ�ಸುತL7ೆ. ಅದು �ೕ:ೆ @ೇಳ~ತL7ೆ, “ಅನಂತರದIJ ಈ 7ಾ1ಯು 
ಮಕWಳನು. ಹ9ೆದ 2ಾರಣ2ೆW ತನ. ಯಜXಾw:ೆ ಸXಾನ 6ಾ£ನದIJರುವವಳ~ ಎಂದು 
@ೇl2ೊಂಡuೆ, ಆ2ೆಯ ಯಜXಾwಯು ಆ2ೆಯನು. Xಾuಾಟ Xಾಡvರಬಹುದು; ಆ2ೆಯು 

ಅವಳ �ೕ�ೆ 7ಾ1ಯ-ಗುರುತನು. @ಾA ಆ2ೆಯನು. 7ಾ1uೊಳ:ೆ ಒಬ©ಳಂUೆ 
ಎ(ಸುವಳ~.”7 ¥ಾZೋAL 30:23 �ೋಕವ� ಸ�12ೊಳ¾�ಾದಂಥ ZಾಲುW Fಧ)ಾದ 
ನಡವl2ೆಗಳ ಪ¢T XಾಡುತL7ೆ, ಮತುL ಅವ�ಗ��ೆಳ:ೆ ಒಂದು ಎಂದuೆ “ಸವ\tಾದ 

UೊತುL.”  
6ಾರಳ~ ತನ:ೆ ZಾQಯವನು. 7ೊರAಸುವಂUೆ ಒಂದು ಅತುQನ.ತ ZಾQಯಲಯ2ೆW 

�uೆ�ಡುವವ�ಾK, �ೕ:ೆ @ೇlದಳ~, gನಗೂ ನನಗೂ  mೋವ+ೇ +ಾnಯIೕ-ಸ(. 

ಆ2ೆಯು ತನ. ಗಂಡನನು. 7ೈFಕ ZಾQಯ\ೕ�$:ೆ ಪz\Az�ಸುವಂUೆ XಾB ಈ 7ಾ1ಯ 
�ೕ�ೆ ತನKದC ಹಕುWಬದ� 6ಾ£ನವನು. ಪ�ನಃ ಒದK1 2ೊಡುವಂUೆ XಾB ಆ2ೆಯ 
ದುರಹಂ2ಾರ2ೆW ಅಂತQ 2ಾ(ಸ�ೇ2ೆಂದು 7ೇವ0:ೆ �uೆ�ಡು\LರುವಂUೆ 2ಾ(ಸುತL7ೆ. 

ಈ ದೂರು @ೇಳ~F2ೆಯು ತನ. ಮತುL ಅಬz@ಾಮನ ನಡು)ೆ ZಾQಯ\ೕ0ಸ�ೇ2ೆಂದು 
�@ೋವw:ೆ XಾBದ ಒಂದು ]ಾzಥ$Zೆ ಸಹ ಆKತುL. 

ವಚನ 6. @ಾಗರಳ~ ಯಜXಾwಯ ಕ9ೆ:ೆ UಾZೇ nೆzೕಷÙ�ೆಂಬ ಮZೋ¤ಾವವನು. 

Uೋಪ$B12ೊಂ9ಾಗ, ಅಬz@ಾಮನು ಆ2ೆಯ �ೕ�ೆ ತನKದC 2ಾನೂನು ಅ}2ಾರವನು. 
ತQr1 gಟುT 6ಾರl:ೆ �ೕ:ೆ @ೇlದನು, gನe CಾPಯು gನe Bೈಯ@ )ೇ ಇCಾQ� ;ೆ 
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ಮನಸು°ಬಂದಂ|ೆ [ בוֹט , ®ೊಬ] 2ಾಡು. ಈ Fಧ)ಾದ ಮೃದು ಉತLರವನು. ತನ. 
@ೆಂಡ\:ೆ 2ೊಡುವ ಮೂಲಕ, ಮೂಲ�ತೃವ� @ಾಗರಳ FಷಯದIJ 6ಾರಳ~ ಕôೋರ)ಾK 

ನ9ೆದು2ೊಳ¾�ಾರಳ~ ಎಂದು w0ೕ¶1ದCನು, ಆದuೆ ಬದ�ಾK, ಆ2ೆಯ FಷಯದIJ 
ಕರುiೆ�ಂದ ಸ0tಾದ 0ೕ\ಯIJ ನ9ೆದು2ೊಳ~¾ವ�ೆಂದು ಎದುರು ZೋBದನು. @ೇಗೂ, 
ಅದು ಒಂದು ಸುಳ~¾ w0ೕÆೆtಾKU Lೆಂಬುದು 6ಾsUಾKತುL; ಬದ�ಾK, 6ಾರಳ~ ಅವಳನುe 

Uಾhಸಲು ಮುಂ7ಾKದCಳ~. ಆ2ೆಯು @ಾಗರಳನು. �ಾ}1ದCರ ಬ: �ೆ ಬ(�ಸುವ ಪದ)ಾದ 
הנָעָ  (ಅZಾಹ) ಎಂಬುದರ ]ಾzಥ8ಕ ಅಥ$ವ�, )ಾಸLFಕ)ಾK “ಒUಾL�ಸು,” ಅಥ)ಾ 

“ದಂBಸು ಅಥ)ಾ Zೋವ�ಂಟು Xಾಡು”8 ಎಂ7ಾKರುತL7ೆ. ಇ7ೇ ಪದವ� ಇ6ಾz�ೕಲQರು 

7ಾಸತxದIJದC )ೇ�  ೆ ಅವ0:ೆ ಐಗುಪLರು XಾBದ ಕೃತQವನು. ಬ(�ಸುತL7ೆ 
(F�ೕಚನ2ಾಂಡ 1:11, 12). wಖರ)ಾK tಾವ Fಧ)ಾದ �ಾ�ೆಯನು. wೕBದ�ೆಂಬುದು 
\lದು ಬಂvರುವvಲJ, ಆದuೆ 6ಾರಳ~ @ಾಗರಳ ಕ9ೆ:ೆ ಎ³ೊTಂದು 2ೆಟT7ಾCK 

ನ9ೆದು2ೊಂಡ�ೆಂದuೆ ಆ2ೆಯು �ೇuೆ 7ಾ0 2ಾಣ7ೆ ಅರಣQ7ೊಳ:ೆ, ಆ2ೆಯ ಸx7ೇಶ)ಾದ 
ಐಗುಪLದ ಕ9ೆ:ೆ ಓTmೋದಳr (16:1, 7). 

ಇBಾm_ೕಲನ ಜನನ (16:7-16) 
7ಅವಳr ಮರಳrBಾTನ() ಶ±-ನ 2ಾಗEದ ಒರ|ೆಯ ಹIsರ ಇರುNಾಗ  mೋವನ 

ದೂತನು ಅವಳನುe ಕಂಡು - 8:ಾರಯಳ CಾPpಾದ mಾಗರ� ೕೆ, ಎ()ಂದ ಬಂ#? ಎ()Fೆ 
mೋಗುIsೕ ಎಂದು Bೇಳಲು ಅವಳr - ನನe ಯಜ2ಾgpಾದ :ಾರಯಳ ಬ�Hಂದ 
ಓTmೋಗು|ಾs ಇC Qೇ+ೆ ಅಂದಳr. 9ಅದBೆi  mೋವನ ದೂತನು - gೕನು ಯಜ2ಾgಯ 

ಬ�Fೆ vಂ#ರುO mೋO ಅವ�Fೆ ತOJ ನ�ೆದುBೋ ಅಂದನು. 10ಅದಲ)Cೆ  mೋವನ 
ದೂತನು ಅವ�Fೆ - gನFೆ ಬಹುಸಂ|ಾನNಾಗ 2ಾಡುNೆನು; ಅದು @ೆoiಸಕೂಡದಷುk 
ಅಪ-AತNಾಗುವದು ಎಂದು mೇ�ದನು. 11ಮತುs  mೋವನ ದೂತನು ಅವ�Fೆ - gೕನು 

ಬಸು`ಾO#Qೕಯyೆk; gನFೆ ಮಗನು ಹುಟುkವನು;  mೋವನು gನe ಕಷkದ ಕೂOFೆ 
otFೊಟkದQ-ಂದ ಆ ಮಗgFೆ ಇyಾY ೕ² ಎಂದು mೆಸ-ಡUೇಕು. 12ಅವನು 
Bಾಡುಗ| sೆಯಂ|ೆ ಇರುವನು. ಅವನು ಎಲ)ರ ^ೕ@ೆ Bೈ ತುsವನು; mಾFೆ ೕ ಅವನ ^ೕ@ೆ 

ಎಲ)ರೂ Bೈ ತುsವರು. ತನe ಅಣ³ತಮYಂ#ರ ಎದುರುಗ�ೆ ೕ NಾಸNಾOರುವನು ಎಂದು 
mೇ� mೋದನು. 13ಅವಳr - ನನeನುe +ೋಡುNಾತನನುe +ಾನು ಇ()ಯೂ +ೋTC Qೇನ@ಾ) 
ಅಂದುBೊಂಡು ತನe ಸಂಗಡ 2ಾ|ಾTದQ  mೋವgFೆ [ಎಲ)ವನೂe] +ೋಡುವ 

Cೇವ`ೆಂದು mೆಸ-ಟkಳr. 14ಈ ಸಂಗIHಂದ ಅ()ರುವ UಾtFೆ ಲmೈ`ೋH Uಾt ಎಂದು 
mೆಸ`ಾHತು; ಅದು BಾCೇ*ಗೂ Uೆ`ೆ#ಗೂ ನಡುNೆ ಅCೆ. 15mಾಗರಳr ಅUಾ3ಮgಂದ 
ಮಗನನುe mೆತsಳr; ಅUಾ3ಮನು ಅವgFೆ ಇyಾY ೕ² ಎಂದು mೆಸ-ಟkನು. 16ಅವಳr 

ಇyಾY ೕಲನನುe mೆ|ಾsಗ ಅUಾ3ಮನು ಎಂಭ|ಾsರು ವರುಷದವ+ಾOದQನು. 

ವಚನ 7. @ಾಗರಳ~ 6ಾರlಂದ ದೂರ)ಾK ಓB @ೋಗು\LದC )ೇ� ,ೆ 
ಕ�ಾwರೂಪiೆಯು @ೇಳ~ವ7ೇZೆಂದuೆ ಅವಳr ಮರಳrBಾTನ() ಶ±-ನ 2ಾಗEದ 

ಒರ|ೆಯ ಹIsರ ಇರುNಾಗ  mೋವನ ದೂತನು ಅವಳನುe ಕಂಡನು. “�@ೋವನ 
ದೂತನು” ಎಂಬ ಪದಗುಚ°ವ� ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬB2ೆಯIJ ಐವU Lೆಂಟು 6ಾ0 ಬಳಸಲ�¢T7ೆ. 
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2ೆಲವ� 6ಾ0 ಇದು 7ೇವರ )ೈಯALಕ ಮಧQಸ£ZಾK (ಪz\w}) ಭೂ8:ೆ ಕಳ~�ಸಲ�ಡುವ 
ಒಬ© ಪರ�ೋಕದ rೕFಯನು. ಸೂ�ಸುತL7ೆ. ]ಾz�ೕನ ಮಧQ]ಾzಚQದIJ, ಒಬ© 

uಾಜವಂಶ ದೂತನನು. ಸxತಃ uಾಜನ ಬದI:ೆ ಬಂದವನು ಎಂಬು7ಾK 
ಪ0ಗ(ಸ�ೇ2ಾKತುL. �@ೋವನ “ದೂತ” ( ?אָלְמַ , ಮ�ಾಕ, “ಸಂ7ೇಶಕ”) ಎಂಬವನು 
nಾಸÀಗಳIJ 6ಾXಾನQ)ಾK 7ೇವರನು. ಪz\w}ಸುವವZಾK, 7ೇವರ ಪರ)ಾK 

XಾUಾಡುವವZಾK, ಮತುL 7ೇವರ ಮ��ಯIJ ಸxಲ�ನು. Uೋಪ$BಸುವವZಾK 
2ಾ(12ೊಳ¾UಾLZೆ. 

@ೇಗೂ, �ೈಬIನ ಕ�ಾwರೂಪiೆಗಳIJ “�@ೋವನ ದೂತ” ನು ಅZೇಕ 6ಾ0 

7ೇವರಂUೆ XಾತBದನು ಮತುL 7ೇವರಂUೆ 2ಾ(12ೊಂಡನು. ಅಂಥ ವQALಯನು. 
ಕಂಡವರು Uಾವ� 7ೇವರZೆ.ೕ ZೋB7 Cೇ)ೆಂದು ಆಶoಯ$ಪಟTರು.9 @ಾ:ಾದuೆ, 
�@ೋವನ ದೂತನು �@ೋವನ :ೋಚರ)ಾದ ಪzತQÎUೆ - Ú!ೕಫw - 

ಆKರಬಹು7ಾK7ೆ. 2ೆಲವ� 6ಾ0 ಆ 0ೕ\ಯIJ 2ಾ(12ೊಳ~¾F2ೆಯು Xಾನವ ರೂಪವನು. 
ಧ0ಸುವ7ಾKತುL, ಮತುL ಇನು. 2ೆಲವ� ಸಂದಭ$ಗಳIJ ಜನರು ಒಂದು ಮ��ಕರ)ಾದ, 
ಅK.ಮಯ ಆ2ಾರವನು. ಕಂಡು ಅದನು. ಸxತಃ 7ೇವuೇ ಆKರು)ೆZೆಂದು 

ಗz�12ೊಂBದCರು. 
�@ೋವನ ದೂತನು @ಾಗರಳನು. ಶ±-ನ 2ಾಗEದ ಒರ|ೆಯ ಹIsರ ಅರಣQದIJ 

ಕಂಡನು ಎಂಬುದ2ೆW ಆ2ೆಯು F�ಷT)ಾK ಆ�ೕವ$vಸಲ�¢TದCಳ~. “ಶßರ” ( רוּשׁ , ಶßರ) 
ಎಂಬ @ೆಸ0ನ ಅಥ$ವ� “:ೋ9ೆ” ಎಂ7ಾK7ೆ (49:22; !ೕಬ 24:11), ಮತುL ಅದು 
ಬಹುಶಃ ಆ�tಾ¢ಕWರ 7ಾl�ಂದ ಭದzUೆಯನು. ಒದK1ದC ಐಗುಪLದ ಪ�ವ$ದ 
ಗBಯುದCಕೂW ಇದC 2ೋ®ೆಗಳ 6ಾಲುಗಳನು. ಸೂ�ಸು\Lರಬಹು7ಾK7ೆ (25:18;  

1 ಸಮು)ೇಲ 15:7). @ಾಗರಳ~ ಒಬ©ಂ¢tಾK 1ೕZಾ� ಮರುಭೂ8ಯನು. ಆÅೆ:ೆ ಓB 
@ೋಗುವ ಮೂಖ$ ಪzಯತ.ವನು. XಾBದCಳ~, tಾ2ೆಂದuೆ 2ಾZಾ% ಮತುL ಐಗುಪLದ 
ನಡು)ೆ ಸುXಾರು ನೂರಕೂW ಅ}ಕ �ೖIಗಳ ವuೆ:ೆ wೕರು ಅತQಂಥ Fರಳ)ಾKರು\LತುL 

@ಾಗೂ ಆ@ಾರವಂತೂ @ೆಚುoಕB� ಅIJರುತL�ೇ ಇರIಲJ.  
ವಚನ 8. �@ೋವನ ದೂತನು mಾಗರಳನು. ¤ೇ¢tಾದ )ೇ� ,ೆ ಅವಳ~ :ಾರಯಳ 

CಾP ಎಂಬುದು ಆತw:ೆ ಈ:ಾಗ�ೇ :ೊ\LತುL; ಮತುL ಆ2ೆಯ Uೊಳ�ಾಟದ 

ಪ01£\ಗ� ೕೆZೆಂಬುದು ಆತw:ೆ \lvತುL. ಆದದ0ಂದ, ಎ()ಂದ ಬಂ#? ಎ()Fೆ mೋಗುIsೕ 
ಎಂಬ ಎರಡು Fಧದ ಪznೆ.ಗಳ~ ಶ�ಾCಡಂಬರvಂದ ಕೂBತುL. ಆ2ೆಯು ಅಬz@ಾಮನ 
ಮZೆಯವರನು. Uೊuೆದು ಬರ�ೇ2ೆಂದು XಾB2ೊಂಡ \ೕXಾ$ನದ ಕು0ತು 

ಮರು�ಂತZೆ XಾಡುವಂUೆ ನBಸುವದ2ೆW ಆ ಪznೆ.ಯು 2ೇಳಲ�¢TತುL. @ಾಗರಳ~ 
ಸತQ)ಾK�ೕ ಉತL01ದನು, ನನe ಯಜ2ಾgpಾದ :ಾರಯಳ ಬ�Hಂದ 
ಓTmೋಗು|ಾs ಇC Qೇ+ೆ.  

ವಚನ 9. ಇದನು. 2ೇl7ಾಗ, ಆ2ೆ:ೆ ದೂತನು - gೕನು ಯಜ2ಾgಯ ಬ�Fೆ 
vಂ#ರುO mೋO ಅವ�Fೆ ತOJ ನ�ೆದುBೋ ಅಪ�iೆ 2ೊಟTನು. @ಾಗರಳ~ ತನ.ನು. 
ತK�12ೊಂಡು 6ಾರl:ೆ ಅ}ೕನ�ಾKರುವದ2ಾWK ಪ�ನಃ �ಂvರುK @ೋಗುವ�ದು ಆ2ೆ:ೆ 

�Bಸದ FÅಾರ)ಾKತುL, ಆದuೆ wಜ$ನ)ಾದ ಅರಣQದIJ ಅವl:ೆ w�oತ)ಾK 2ಾvದC 
ಮರಣAWಂತಲೂ ಅ7ೊಂದು ಅತುQತLಮ)ಾದ ಆ�WtಾKತುL. 
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ವಚನ 10.  mೋವನು ಅವ�Fೆ ಬಹುಸಂ|ಾನNಾಗ 2ಾಡುವನು; [ಆಗ] ಅದು 
@ೆoiಸಕೂಡದಷುk ಅಪ-AತNಾಗುವದು ಎಂಬು7ಾK ದೂತನು ಆ2ೆ:ೆ @ೇlದನು. 7ೇವರು 

ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಇ7ೇ 0ೕ\ಯ )ಾ:ಾCನವನು. XಾBದZಾದರೂ (13:16; 15:5), ಅಂಥ 
)ಾ:ಾCನವನು. 7ೇವರು Zೇರ)ಾK XಾBದ 1Àೕಯು ಹ�ೆಯ ಒಡಂಬB2ೆಯIJ @ಾಗರಳ~ 
Xಾತz)ೇ ಆKರುUಾL� .ೆ ]ಾz�ೕನ 2ಾಲದIJ ಸಂಭFಸು\LದC ಗಭ$]ಾತ ಮತುL @ೆ0:ೆ 

)ೇ�  ೆ ನ9ೆಯುವ ಮರಣಗಳನು. ದೃ»TಯIJಟುT2ೊಳ~¾ವ7ಾದuೆ, ಆ2ೆ:ೆ ಆuೋಗQಕರ 
ಮಗುವ� ಹು¢T ಆತw:ೆ ಅಸಂ¹ಾQತ ಸಂತ\ಯವರು ಆಗುವuೆಂಬ ಈ )ಾ:ಾCನವ� 
ಹುರುಪನು. ತುಂg ಪ�ನಃ 2ಾZಾw:ೆ �ಂvರುಗ�ೇ2ೆಂಬ ದೃಢಸಂಕಲ�ವನು. ಅವಳIJ 

ಉಂಟು XಾBರಬಹುದು. 
ವಚನ 11. ದೂತನು ಆ2ೆ!ಂv:ೆ XಾUಾBದನು, ಆ2ೆಯು 

ಬಸುuಾK7ಾC�ೆಂಬುದನು. ಸೂ�1ದನು. ಆಗ ಆತನು ಅವl:ೆ ಮಗನು ಹುಟುkವನು ಎಂದು 

@ೇlದನು. ಈ Xಾತುಗಳ~ ಆ2ೆ:ೆ 2ಾ(12ೊಂBದC wಗೂಢ ವQALಯು 2ೇವಲ ಆ2ೆಯು 
ಅರಣQದIJ ಅ\tಾದ g1Iನ Uಾಪ2ೆW 1ಲುA ಅನುಭF1ದ ¤ಾzಂ\ಸxರೂಪ ಆKರIಲJ 
ಎಂಬುದ2ೆW ಪ�uಾ)ೆಯನು. ಒದKಸುತL7ೆ. ಇದು 7ೇವ0ಂದ�ೇ ಬಂದ ಪzಕಟZೆ 

ಆKರತಕWದುC, ಆತw:ೊಬ©w:ೆ Xಾತz)ೇ ಹುಟT7ೆ ಇರುವ ಮಗುFನ Iಂಗವನು. 
\lvರಲು 6ಾಧQ ಎಂದು ಅವl:ೆ :ೊ\LತುL. 2ೊZೆಗೂ, ಅಬz@ಾಮw:ೆ )ಾ:ಾCನ 
Xಾಡಲ�¢TದC �ಾಧQಸLನು ಒದKಸಲ�¢TರುವಂUೆ ಕಂBತುL, ಅಬz@ಾಮನ ವಯಸುÐ ಆಗ 

ಎಂಭUಾLರು ವಷ$ ಆKತುL (16:16); ಮತುL ಒಬ© ಬದI Uಾ�tಾK ತನ. ]ಾತzವ� 
ಖಂBತ)ಾKಯೂ ಯಶ1xtಾKU Lೆಂದು @ಾಗರಳ~ ಅಂದು2ೊಂಡಳ~. 

ಅದರ ¨ೊUೆ:ೆ, ದೂತನು @ಾಗರl:ೆ \lಯಪB17 CೇZೆಂದuೆ ಮಗುF:ೆ 

ಇ:ಾY ೕ² ಎಂದು mೆಸ-ಡUೇಕು. ಅದ2ೆW ಆತನು ಒಂದು 2ಾರಣವನು. 2ೊಟTನು: 
 mೋವನು gನe ಕಷkದ ಕೂOFೆ otFೊಟkನು. “ಇ6ಾ|�ೕ¿” ( לאעֵמָשְׁיִ , �6ಾ|�ೕಲ) 
ಎಂಬ @ೆಸ0ನ ಅಥ$ವ� “7ೇವರು 2ೇಳ~ವವನು” ಅಥ)ಾ “7ೇವರು ಆI17ಾCZೆ.” ಇದು 

6ಾXಾನQ Fಧ)ಾದ ಇgzಯ ಶ�ಾCಡಂಬರ)ಾKರುತL7ೆ, ಇIJ �@ೋವನು @ಾಗರಳ 
�ಾ�ೆಯನು., ಅಂದuೆ, ಆ2ೆಯ ಯಜXಾwtಾದ 6ಾರಳ~ ಆ2ೆ:ೆ wೕBದC Aರುಕಳವನು. 
ಆI1ದCನು.  

ವಚನ 12. @ಾಗರl:ೆ ಬ(�ಸಲ�ಟT ಪz2ಾರ, ಮಗುFನ 7ೈವF}, ಗುಣಸx¤ಾವ, 
ಮತುL ಅಂUಾQವ6 £ೆಗಳ~ ಒಬ© Uಾ�ಯು ಬಯ1ದCAWಂತಲೂ ಬಹಳ ವQUಾQಸ)ಾKದCವ�. 
ದೂತನ Xಾ\ನ ಪz2ಾರ)ಾK, ಅವನು Bಾಡುಗ| sೆಯಂ|ೆ ಇರುವನು. ಅವನು ಎಲ)ರ ^ೕ@ೆ 

Bೈ ತುsವನು; mಾFೆ ೕ ಅವನ ^ೕ@ೆ ಎಲ)ರೂ Bೈ ತುsವರು. ತನe ಅಣ³ತಮYಂ#ರ 
ಎದುರುಗ�ೆ ೕ NಾಸNಾOರುವನು. “2ಾಡುಗU Lೆ” ಎಂಬ ಅಥ$Fರುವಂಥ (�uೆ8ೕಯ 
2:24; @ೋnೇಯ 8:9), ֶּארֶפ  (]ೆuೆ) ಎಂಬ ಪದವ� ಇ6ಾ|�ೕಲನ FಷಯದIJ 

6ಾಂ2ೇ\ಕ)ಾK ಬಳಸಲ�¢T7ೆ; ಅರಣQದIJ rೕFಸುವವZಾK ಆತZೊಬ© “ಸxತಂತz 
ಅ�ೆXಾ0”10 ಆKರುವನು. ಇIJ ಗುರು\ಸ�ಾKರುವ rೕFಯು ಕU LೆKಂತಲೂ ಅ}ಕ)ಾK 
ಒಂದು ಕುದುuೆಯಂUೆ 2ಾ(ಸುವ7ಾK7ೆ, ಆದuೆ ಪಳKಸಲ�ಡುF2ೆಯನು. 

Fuೋ}ಸುವ7ಾK7ೆ (!ೕಬ 39:5-8). ಆ 0ೕ\ಯIJ�ೕ ಇ6ಾ|�ೕಲನು ಒಬ© 2ಾಡು 
ಮನುಷQನಂ\ರುವನು, Zಾಗ0ೕಕUೆಯನು. ಮತುL 6ಾXಾrಕ)ಾK ಕೂB ಬರುವದನು. 
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Fuೋ}ಸುವವZಾKರುವನು. ಆತನು ಒಂದು ದುರಹಂ2ಾರ, �ಂಡುತನ 
ಮZೋ¤ಾವFರುವದು ಮತುL ಸXಾಜ7ೊಂv:ೆ @ೊಂv2ೊಂಡು @ೋಗಲು 

wuಾಕ0ಸುವನು. ಆತನು ಪz\!ಬ©ರ )ೈ0ಯಂUೆ rೕFಸುವನು, tಾuೊಂvಗೂ 
@ೊಂv2ೆtಾಗುವದ2ೆW wuಾಕ0ಸುವನು; ಮತುL ಎಲJರೂ ಆತನನು. ಅಂಥವನZಾ.K�ೕ 
2ಾಣುವರು. 

ಈ 2ಾರಣ2ಾWK, ಇ6ಾ|�ೕಲನು ಅಣ³ತಮYಂ#ರ ಎದುರುಗ�ೆಯ ೕ 
[ಪ�ವ$vAW:ೆ] NಾಸNಾOರುವನು, ಮ@ಾ ಅರg©ಯ% ಮರುಭೂ8ಯ ತುvಗಳIJ, 
2ಾZಾ% 7ೇಶದ ಪ�ವ$ vAWನ 7ೇಶವನು. ಆಕz812ೊಂBರುವನು. ಈ ಪz)ಾದZೆಯು 

�ಸÈೕUಾಮQvಂದ ಐಗುಪL7ೊಳ:ೆ ಮ@ಾ ಮರುಭೂ8ಗಳನು. 7ಾ¢ ಬಂದ 
ಇ6ಾ|�ೕಲQರ Åಾವ( - :ಾBಗl:ೆ ಸಹ ಅನxಯ)ಾಗಬಹು7ಾK7ೆ, 2ೆಲವ� 6ಾ0 
ಅವರು Xಾನವ ಗು�ಾಮರನು. ಕಳ¾ತನvಂದ 6ಾ:ಾಟ Xಾಡು\LದCರು (37:25-28; 39:1). 

ಇತರ ಇ6ಾ|�ೕಲQರು, �ೆ9ೊF% ಗುಂಪ�ಗಳ ¨ೊUೆಗೂB 2ಾZಾwನIJ nಾಶxತ)ಾK 
Zೆ�ೆ1ದCವರ �ೕ�ೆ 7ಾl XಾB 2ೊ� ¾ೆ @ೊ9ೆದರು (ZಾQಯ6ಾ£ಪಕ 7:12; 8:24). @ೇಗೂ, 
ಇgzಯ )ಾಕQವನು. ವQUಾQಸ)ಾK ಅನು)ಾvಸಬಹು7ಾK7ೆ. “ಪ�ವ$vAW:ೆ” ಎಂಬ 

Xಾತು ַינֵפְּ-לע  (ಅ¿ ]ೆZೇ) ಎಂಬುದ0ಂದ ಬಂvದುC, ಅದರ ಅÎರಶಃ ಅಥ$ವ� “ಮುಖ2ೆW 
ಎದುuಾK” ಎಂ7ಾKರುತL7ೆ. NIVಯು “ಅಣ�ತಮ|ಂvರ ಕ9ೆ:ೆ ಹ:ೆತನvಂದ rೕFಸುನು” 
ಎಂದು @ೇಳ~ತL7ೆ (ಒ\L @ೇlದುC ನನ.ದು). ಈ ಅನು)ಾದವ� 16:12Zೇ ವಚನದ ಈ �ಂvನ 

¤ಾಗ2ೆW ಉತLಮ)ಾK ಸ0@ೊಂದುತL7ೆ. ಅಷುTXಾತzವಲJ7ೆ, NASBಯು 25:18ರIJನ ಈ 
ಪz)ಾದZೆಯ Zೆರ)ೇ02ೆಯನು. “�ೕ:ೆ ಅವ0:ೆ ತಮ| ಸಂಬಂ}ಕ0:ೆ ಎದು0ನIJ�ೕ 
)ಾಸಸ£ಳ 1AWತು” ಎಂದು ಅನು)ಾvಸುತL7ೆ (ಒ\L @ೇlದುC ನನ.ದು).11  

ವಚನ 13. ಈ 7ೈFಕ ಮು¹ಾಮುÓ!ಂv:ೆ, @ಾಗರಳ~ �@ೋವನನು. 
ಆIಸು)ಾತನು (16:11) ಮತುL +ೋಡುNಾತನು ಆKರುವ 7ೇವuೆಂದು ಗುರು\1ದಳ~; 
ಆ2ೆಯು �ಾ�ೆಯIJ ಮತುL ಅಸ@ಾಯಕ�ಾKರುವ 1£\ಯನು. ಆI1ದನು ಮತುL 

ZೋBದನು. ಬಹುಶಃ ಆ2ೆಯು “�@ೋವನು” ನನ. 7ೇವuೆಂದು ಅಬz@ಾಮನು 
XಾUಾBದCನು. 2ೇl12ೊಂBರಬಹುದು; ಮತುL 7ೇವದೂತನು ಅ7ೇ ಪದವನು. 
ಬಳ17ಾಗ ( הוהי , “�@ೋವನು”; 16:11), @ಾಗರಳ~ ತನe ಸಂಗಡ 2ಾ|ಾTದQ 

 mೋವgFೆ �ೇB2ೊಂಡಳ~. ಆ2ೆಯು �ೕ:ೆ @ೇlದಳ~, [ಎಲ)ವನೂe] +ೋಡುವ 
Cೇವರು. ಇgzಯ )ಾಕQವನು. ಅಥ$XಾB2ೊಳ~¾ವ�ದು ಕåಣ)ಾKರುತL7ಾದರೂ, ಆ2ೆಯ 
ಮುಂvನ @ೇl2ೆಯು, NIVಯIJ \lಸಲ�¢Tರುವ ಪz2ಾರ ಒಂದು ಒ��2ೊಳ~¾F2ೆ 

Xಾತz)ೇ ಆKರIಲJ. ಆ2ೆಯು ಆಶoಯ$:ೊಂಡವ�ಾK, +ಾನು ಆತನನುe +ೋTದ 
ಬ�ಕವª ¬ೕವಂತNಾO ಉ�#C Qೇ+ೋ?12 7ೇವರನು. ಅಥ)ಾ ಆತನ 7ೈFಕ 
ಪzತw}ಯನು. ಮು¹ಾಮುÓtಾK ಸಂ}1ದವರು ಅZೇಕ 6ಾ0 ಮರಣದ ಭಯವನು. 

ಅನುಭF1ದರು; ಅವರು ಆತನ ಪ0ಶುದ� ಸw.�ಾನದIJ ತಮ| ಸಂಪ�ಣ$ 
]ಾಪಭ0ತUೆಯನು. ಗುರು\12ೊಂಡರು (32:30; ZಾQಯ6ಾ£ಪಕ 6:22, 23; 13:22; 
�nಾಯ 6:5; ZೋB0 F�ೕಚನ2ಾಂಡ 33:20). 

ವಚನ 14. ಬlಕ �ೇಖಕನು Uಾtಯ @ೆಸರು ಲmೈ`ೋH ಎಂದು \l1ದನು, ಇದು 
BಾCೇ*ಗೂ Uೆ`ೆ#ಗೂ ನಡುNೆ ಅCೆ. ಈ @ೆಸ0ನ ಅಥ$ವ� ಒಂದು 0ೕ\ಯIJ “ನನ.ನು. 
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Zೋಡು)ಾತZಾದ rೕFಸುವ(ವನ) �ಾF”13 ಎಂ7ಾKರುತL7ೆ. “2ಾ7ೇಶ” Zೆ:ೆì (ದ¶ಣ 
2ಾZಾ%) ಮತುL r% ಅರಣQಭೂ8ಯ ನಡುFನ ಗBtಾKತುL (ZೋB0 ಅರಣQ2ಾಂಡ 

13:21, 26), ಆದuೆ “ಲ@ೈuೋ�” @ಾಗೂ “�ೆuೆದ” ಎಂಬುವ�ಗಳ~ wಖರ)ಾK tಾವ 
ಸ£ಳದIJರುತL)ೆಂಬುದು \lದು ಬಂvರುವvಲJ. ಲ@ೈuೋ� Zೆ:ೆì ಎಂಬIJ ಇದCದC 
wೕuಾವ0 ಸ£ಳ)ಾKದುC ಅIJ:ೇ 2ೆಲವ� 6ಾ0 ಇ6ಾಕನು )ಾ1ಸು\LದCನು (24:62; 25:11). 

ವಚನ 15. @ಾಗರಳ~ ಅರಣQದIJ @ೊಂvದ ಅನುಭವದ - ಅದರIJ 7ೇವದೂತನು 
ಆ2ೆ:ೆ 6ಾರಳ ಬl:ೆ �ಂvರುಗುವಂUೆ ಬುv�)ಾದ @ೇlದುC ಮತುL ಒಬ© ಮಗನ @ಾಗೂ 
ಅZೇಕ ಸಂತ\ಯವರ ಕು0ತು )ಾ:ಾCನ 6ೇ0ತುL - ಬlಕ, ಅಬz@ಾಮನ ಐಗುಪL7ೇಶದ 

ಉಪಪ\.ಯು ಆತನ ಮZೆಯ ಕ9ೆ:ೆ �ಂvರುK ಪztಾಣವನು. ಆರಂs1ದCಳ~. 2ಾಲವ� 
ಬಂ7ಾಗ, ಅUಾ3ಮgಂದ ಮಗನನುe mೆತsಳr, 7ೇವದೂತನು @ೇlದCಂUೆ�ೕ ಸಂಭF1ತುL. 
ಆ2ೆಯು 7ೇವದೂತನ ಸಂ7ೇಶವನು. (16:11) wಸÐಂ7ೇಹಕರ)ಾKಯೂ ಅಬz@ಾಮw:ೆ 

\l1ದCಳ~, tಾ2ೆಂದuೆ ಆತನು ಅವgFೆ ಇyಾY ೕ² ಎಂದು mೆಸ-ಟkನು. ಹುಡುಗw:ೆ 
@ೆಸರನು. ಇಡುವ ಮೂಲಕ, ಅಬz@ಾಮನನು. ಆ ಹುಡುಗನನು. ತನ. ಮಗZೆಂದು ಮತುL 
2ಾನೂನುಬದ� �ಾಧQಸ£Zೆಂದು ಅಂKೕಕ012ೊಂBದCನು.14 

ವಚನ 16. ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಅನಂತರದIJ 6ಾರlಂದ ಮಗನು ಹುಟುTವ7ಾದuೆ ಈ 
7ಾ1ಯ ಮಗನು ತನ. ತಂ7ೆ:ೆ 6ೇ0ರುವ ಸಕಲವನು. �ಾಧQ)ಾK @ೊಂದುವದ2ೆW 
�ದIನ 6ಾಲIJ ಇರುವದ2ೆW ಆಗು\LರIಲJ, ಆದuೆ ಅಂಥ ಒಂದು ಘಟZೆಯು 

ನ9ೆಯುವ�ದು Xಾನವರ ಪz2ಾರ 6ಾಧQUೆಯ )ಾQ�Lಯನು. 8ೕ07ಾCKತುL. ಇ:ಾY ೕಲ 
ಹು¢Tದ )ೇ�  ೆ ಅಬz@ಾಮನು ಎಂಭ|ಾsರು ವರುಷದವ+ಾOದQನು, ಮತುL 6ಾರಳ~ 
ಎಪ�UಾLರು ವರುಷದವ�ಾKದCಳ~. 

ಅನPQಸುRFೆ 

Zಾಗ,ವನು[ \ಟು^ ಒಂದು ಅಡ̀Oಾaಯನು[ bcಯು*ಾಗ (ಅLಾMಯ 16) 
ಅZೇಕ ಜನ0:ೆ ಪztಾ(ಸು\Lರುವ )ೇ�  ೆ ಏ2ಾಏA “ಅಡÍರ6 Lೆ:ೆ 6ಾK0” ಎಂಬ 

ಫಲಕವ� ಎದುuಾದಂಥ ಅನುಭವ ಇರುತL7ೆ. ಇಂಥ ಸಂದಭ$ದIJ 6ಾXಾನQ)ಾK ಅ³ಾTK 
ಉತLಮ)ಾKರಬಹು7ೆಂದು Uೋರದಂಥ ರ6 Lೆಯ ಕ9ೆ:ೆ 6ಾಗ�ೇ2ಾKರುತL7ೆ, @ಾKದCರೂ 

ಈ ಪtಾ$ಯ ರ6 Lೆಯು wೕವ� 6ೇರ�ೇ2ಾದ ಮೂಲ ಸ£ಳ2ೆW ನBಸುತL7ೆ ಎಂಬ 
ಭರವಸವನು. ಹು¢Tಸುವದು ಆ ಫಲಕದ ಉ7 Cೇಶ)ಾKರುತL7ೆ. ಆ ಒರ®ಾದ ರ6 LೆಯIJ 
2ೆಲವ� �ೖIಗಳ ವuೆ:ೆ ಪztಾ(1ದ ಬlಕ, ಬದI ರ6 Lೆ:ೆ ಬಂvರುವ 2ಾ0ನIJರುವವರು 

ಆ ಫಲಕಗಳ ಬ: �ೆ ಪznೆ.ಯನು. ಎತL�ಾರಂsಸುUಾLuೆ. Uಾವ� ಕ�ೆದು @ೋK7 Cೇ)ೆ ಎಂದು 
!ೕ�ಸಬಹುದು ಮತುL ತಮ:ಾKರುವ ದು1£\:ೋಸWರ tಾuಾದuೊಬ©ರನು. 
7ೋ»ಯZಾ.K Xಾಡ�ೇ2ೆಂದು ಬಯಸುUಾLuೆ. ಒಂದು vೕಘ$)ಾದ ಬಳಸು7ಾ0ಯIJ 

6ಾಗುತLIರುವ�ದು ಒಂದು ಬಳI2ೆಯುಂಟು Xಾಡುವ ಅನುಭವ)ಾಗಬಲJದು. 
ಆv2ಾಂಡ 16ರIJ, ಅಬz@ಾಮ, 6ಾರಳ~, ಮತುL @ಾಗರಳ~ ತಮ| rೕFತಗಳIJ 

ಅಡÍ7ಾ0!ಂದನು. �Bದರು, ಒಂದು ತ]ಾ�ದ ರ6 LೆಯIJ ಪztಾ(ಸು\LದCರು, 

ಆರಂಭದIJ ಅವ0:ೆ ಅದು ಸ0tಾದ Xಾಗ$ ಎಂಬಂUೆ ಕಂBತುL. ಅವರ ಸಮ6ೆQ:ೆ 
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w)ಾರiೆಯನು. ಉಂಟು Xಾಡುವದರ ಬದ�ಾK, 6ಾರಳ~ 7ೇವರ )ಾ:ಾCನವನು. 
Zೆರ)ೇ0ಸ�ೇ2ೆಂದು Uೆ:ೆದು2ೊಂಡ ಪtಾ$ಯ Xಾಗ$ವ� ಇನ.ಷುT ಸಮ6ೆQಗಳನು. 

ಸೃ»T1ತುL ಮತುL ಅವರ ಮZೆಯIJ ಕಲಹಗl:ೆ 7ಾ0 XಾBತುL. ಇದು ಸಂಬಂಧ 
ಪಟTವuೆಲJ0ಗೂ ಒಂದು FZಾಶಕರ ಫIತ7ೊಂv:ೆ ಮು2ಾLಯ:ೊಂBರುವ 
6ಾಧQUೆ�ತುL. ಈ �ೈಬIನ ಘಟZಾವlಯIJ, Xಾನವನ ತಕ$ದIJ ಭರವಸವನು. 

ಇಡುವ�ದರIJರುವ ಅ]ಾಯವ� ಸ�ಷT)ಾK \lಯುತL7ೆ; ಈ rೕವನnೈIಯು 
ಮೂಲ�ತೃFನ ಕುಟುಂಬದ ಮುಂ7ೆ 7ೇವರು \l1 2ೊ¢TದC ನಂg2ೆ ನ9ೆ:ೆ 
ತvxರುದ�)ಾKತುL. ಆತನು ಈಗಲೂ ತನ. ಜನರನು. ನಂg2ೆ�ಂದ ನ9ೆಯುವ ಸ)ಾಲನು. 

ಸಂ}ಸುವಂUೆ ಕuೆಯುವವZಾK7ಾCZೆ. ನಂg2ೆ ಎಂದuೆ ಅದ2ೆW 7ೇವರ )ಾ:ಾCನಗಳ 
Zೆರ)ೇ02ೆ:ೋಸWರ 2ಾಯುವ Uಾ� |ೆಯು ಅಗತQFರುತL7ೆ ಎಂಬುದನು. ಈ ಅ�ಾQಯವ� 
ಒ\L @ೇಳ~ತL7ೆ; ಮತುL ಆತನು ತನ.7ೇ ಆKರುವ )ೇ�ಾಪ¢Tಯನು. @ೊಂvರುUಾLZೆ, 

ಅದಕೂW ನಮ| )ೇ�ಾಪ¢Tಗೂ ಬಹಳ)ಾದ sನ.Uೆ�ರಬಹು7ಾK7ೆ ಎಂಬುದನು. ಇದು 
ನಮ:ೆ ¥ಾ�ಸುತL7ೆ.  

ಸೂಕL)ಾದ7 Cೆಂದು Uೋರುವಂಥ ಒಂದು 7ಾ0ಯIJ ಪztಾ(ಸುವ�ದು. wಜ)ಾದ 

ನಂg2ೆ�ಂದuೆ ಒಂದು ಸಮಯದIJ ಸೂಕL)ಾದ7 Cೆಂದು 2ಾ(ಸುವಂತಹ 7ಾ0ಯIJ 
6ಾಗುವದರ ಬದ�ಾK 7ೇವರ ಮುಂ7ೆ 2ಾದು2ೊಳ~¾ವ�ದು ಅಗತQ)ಾKರುತL7ೆ. ದಶಕಗಳ 
ತನಕ, �@ೋವನು ತನ. )ಾ:ಾCನವನು. Zೆರ)ೇ0ಸುವನು ಎಂಬು7ಾK ಅಬz@ಾಮ ಮತುL 

6ಾರಳರು 2ಾಯುತLIದCರು. 7ೇವರು ಆರಂಭದIJ ಊË ಪಟTಣvಂದ ಅವರನು. ಕuೆದ 
ಸಮಯvಂದ ಇಷTರ ವuೆ:ೆ ಎಷುT ವಷ$ಗಳ~ ಗ\1ದCವ� (11:31; 15:7; ಅÈಸLಲರ 
ಕೃತQಗಳ~ 7:2, 3) ಮತುL @ಾuಾ% ಅವರ 7ೇಶ)ೆಂದು ಪ0�ತ:ೊಳ~¾ವ ಮುಂÅೆwಂದಲೂ 

ಅವರು ಅIJ ಎಷುT ವಷ$ಗಳ 2ಾಲ )ಾ11ದCರು (12:1-3; ಅÈಸLಲರ ಕೃತQಗಳ~ 7:4) 
ಎಂಬುದನು. Zಾವ� 2ೇವಲ ಊ�12ೊಳ¾ಬ� Jೆವ³ೆT. ಇ³ೊT\L:ಾಗ�ೆ, ಅವರು 2ಾZಾ% 
7ೇಶದIJ ಹತುL ವಷ$ಗಳ 2ಾಲ )ಾ11ದCರು (16:3); ಅಬz@ಾಮನು ಎಂಭUೆÞದು 

ವಷ$ದವZಾKದCನು, ಮತುL 6ಾರಳ~ ಎಪ�UೆÞದು ವಷ$ದವ�ಾKದCಳ~ (ZೋB0 12:4; 
17:17). @ಾKದCರೂ, ಅವ0:ೆ ಮಕWlರIಲJ. ಸಂ¤ಾವQ �ಾಧQಸ£Zೆಂಬು7ಾK 
ಎIೕ�ಜರನನು. ಪ¢T�ಂದ 2ೈ gಡ�ಾKತುL, tಾ2ೆಂದuೆ )ಾ:ಾCನ Xಾಡಲ�¢Tರುವ 

�ಾಧQಸ£ನು - tಾರ ಮೂಲಕ)ಾK ಭೂ�ೋಕದ ಎ�ಾJ ಕುಟುಂಬಗl:ೆ 
ಆ�ೕ)ಾ$ದ)ಾಗುವ7ೋ ಆತನು - ಅಬz@ಾಮನ “@ೊ®ೆTಯ� Jೇ” ಹುಟುTವನು ಎಂಬು7ಾK 
7ೇವರು @ೇlದCನು (15:4).  

7ೇವರ )ಾ:ಾCನವ�, ವೃದ�ಳ~ ಮತುL ಬಂ¨ೆ ಆKದC @ೇ:ೆ 6ಾರಳ ಮೂಲಕ)ಾK 
Zೆರ)ೇರುವದ2ೆW 6ಾಧQFತುL? ಆ2ೆಯು ಉತLರಗಳನು. 2ಾನೂwನIJ ಮತುL ]ಾz�ೕನ 
�ಸÈೕUಾಮQದ ಪದ�\ಗ��ೆಳ:ೆ ಹುಡುAದಳ~, ಆ �ಸÈೕUಾಮQvಂದ�ೇ ಅವರ 

ಪztಾಣವ� ಆರಂಭ:ೊಂBತL³ೆT. ಅಬz@ಾಮನು ತನ. 7ಾ1tಾದ @ಾಗರಳನು. 
Uೆ:ೆದು2ೊಳ¾I ಎಂದು 6ಾರಳ~ ಪz6ಾLಪವನು. ಮುಂvಟTಳ~, ಮತುL ಆ2ೆಯ ಮೂಲಕ)ಾK 
ಮಗು¯ಂದನು. ಪ9ೆಯುವದ2ೆW ಬಯ1ದಳ~; ಆ ಬlಕ ಆ2ೆಯು ಮಗುವನು. ತನ. 

ಸxಂತ7 Cೆಂದು @ೇl2ೊಳ¾ಲು ಶಕL�ಾಗು\LದCಳ~. ಇದ0ಂದ vೕಘ$2ಾಲvಂದ ಅವlKದC 
ಗಭ$ಧ0ಸುವ ಅಶಕLUೆಯನು. - ಅದ2ೆW 2ಾರಣನು 7ೇವuೇ ಎಂದು ಆ2ೆಯು ಆuೋ�1 
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ಆತನು “ಮಕWಳನು. 2ೊಡIಲJ” ಎಂದು @ೇlದಳ~ (16:2) - ಜ�ಸುವದ2ೆW ಆಗು\LU Lೆಂದು 
ಆ2ೆಯು ನಂgದಂUೆ 2ಾ(ಸುತL7ೆ. ಇ7ೆಲJವ� F)ೇಚZಾಬದ� ಮತುL 2ಾಯ$ರೂಪ)ಾದದುC 

ಎಂಬು7ಾK ಕಂBತುL, ಆದuೆ ಅಂತಹ ಒಂದು ಉ]ಾಯvಂದ ಮುಂ7ೆ ಉದÌವ)ಾಗIದC 
ಸಮ6ೆQಗಳನು. 6ಾರ�ಾಗI ಅಥ)ಾ ಅಬz@ಾಮZಾಗI ಎದುರುZೋಡIಲJ.  

2ಾಯುವಂಥದುC Zಾವ� ಸಂUೋಷvಂದ Xಾಡುವಂಥ ಸಂಗ\ಯಲJ, ಆದuೆ 7ೇವರು 

ತನ. ಜನ0:ೆ tಾ)ಾಗಲೂ ನಂg2ೆ�ರ�ೇ2ೆಂದು ಕuೆ 2ೊ¢TರುUಾLZೆ. wಜ)ಾದ 
ನಂg2ೆಯು �@ೋವನ )ಾ:ಾCನಗಳ~ Zೆರ)ೇರುವ ತನಕ Uಾ� |ೆ�ಂದ 2ಾಯುವಂUೆ 
ನಮ|ನು. ಶಕLರZಾ.KಸುತL7ೆ.  

�ೕnೆ, 2ಾ�ೇಬ, ಮತುL �@ೋಶುವರು )ಾ:ಾCನ 7ೇಶದIJ ಪz)ೇ�ಸುವಂUೆ 
7ೇವರು ಇ6ಾz�ೕಲQ0:ೆ ಅನುಮ\ 2ೊಡುವ ತನಕ ಅರಣQದIJ ZಾಲxತುL ವಷ$ಗಳ 2ಾಲ 
2ಾಯ�ೇ2ಾKತುL (ಅರಣQ2ಾಂಡ 13:17-14:45). @ಾK7ಾCಗೂQ, �ೕnೆ:ೆ 7ೇಶವನು. 

2ೇವಲ Zೋಡುವದ2ೆW Xಾತz)ೇ ಅವ2ಾಶವ� 2ೊಡಲ�¢TತುL; ಆತನು ಅದuೊಳ:ೆ 
ಪz)ೇ�ಸುವದ2ೆW 6ಾಧQ)ಾಗIಲJ (ಧ�ೕ$ಪ7ೇಶ2ಾಂಡ 32:48-52; 34:1-8).  

ದುಷT �ಾg�ೋwಯರ �ೕ�ೆ 7ೈFಕ ದಂಡZೆಯು ಬರುವ ತನಕ ನಂg2ೆ�ಂದ 

2ಾಯ�ೇ2ೆಂದು 7ೇವರು ಹಬಕೂWಕw:ೆ ಕuೆ 2ೊಟTನು, ಈ �ಾg�ೋwಯರು ಇನು. ಸxಲ� 
2ಾಲದIJ �ಹೂದ ಮತುL �ರೂಸ�ೇ¸ ಪಟTಗಳನು. ದxಂಸ:ೊlಸIದCರು (ಹಬಕೂWಕ 
2:2-4). �ಾg�ೋwನವರ ಪತನವ� ಭFಷQದIJ ಅಂ7ಾಜು ಎಪ�ತುL ವಷ$ಗ�ಾದ ನಂತರ 

ಸಂಭFಸIUಾLದC0ಂದ, ಬಹುಶಃ ಸxತಃ ಪz)ಾv�ೕ ಅದನು. 2ಾಣುವದ2ೆW 
rೕವಂತ)ಾKರು\LರIಲJ (ಹಬಕೂWಕ 3:16-19; �uೆ8ೕಯ 29:7-14).  

�nಾಯನು �ಾg�ೋwನIJದC �ಹೂದQರನು. w0ೕÆೆಯನು. gಟುT 

gಡ�ೇBuೆಂದು, 7ೇವರು ಅವರನು. ಆ ದೂರದ 7ೇಶದIJ ಮuೆತು g¢T7ಾCZೆZೋ 
ಎಂಬಂUೆ ¤ಾFಸ�ೇBuೆಂದು ಸಂUೈ1ದನು. �@ೋವನು ಅವರನು. ಅವರ 
6ೆuೆ)ಾಸvಂದ gಡುಗ9ೆ:ೊlಸುವZೆಂದು “w0ೕ¶ಸುವ” (2ಾಯುವ) ನಂg2ೆಯನು. 

ನFೕಕ012ೊಳ~¾ವಂUೆ ಅವ0:ೆ ಕuೆ 2ೊಡುUಾLZೆ (�nಾಯ 40:1-31). 
@ೊಸ ಒಡಂಬB2ೆಯIJ, ]ೌಲನು 2ೆÝ1Lೕಯ rೕFತವನು. Zಾವ� ನಮ| 7ೇಹಗl:ೆ 

“F�ೕಚZೆ” ಆಗುವದನು. Uಾ� |ೆ�ಂದ 2ಾಯು\Lರುವ )ೇ�  ೆ ಅನುಭFಸುವ �ಾ7ೆಯ 

ನಡುFನ ನರ�ಾಟದ ಅನುಭವ ಎಂಬು7ಾK ಕuೆಯುUಾLZೆ (uೋXಾ 8:18-25). 
ಇgzಯ0:ೆ ಪ\z2ೆಯ �ೇಖಕನು @ೇl7 CೇZೆಂದuೆ “)ಾ:ಾCನಗಳನು. ನಂg ಅವ�ಗಳ 
ಫಲ2ೊWೕಸWರ ಬಹು vವಸಗಳವuೆಗೂ 2ಾvದುC ಆ ಫಲವನು. @ೊಂದುU Lೇ)ೆ” ಎಂಬು7ೆ 

(ಇgzಯ 6:12). 
7ೇವರು ಅಬz@ಾಮ ಮತುL 6ಾರಳ0:ೆ ಒಬ© ಮಗನನು. ಅನುಗz�ಸುವದ2ೆW ಏ2ೆ 

ಅ³ೊTಂದು vೕಘ$ 2ಾಲದ ವuೆ:ೆ 2ಾvದCನು? ಅವರು nಾ0ೕ0ಕ)ಾK “ಮೃತ]ಾzಯ” 

(ಇgzಯ 11:12) ಆKರ�ೇ2ೆಂದು ಬಯ1ದCನು, �ೕ:ೆ ಆತZೊಬ©w:ೆ Xಾತz)ೇ ಮ��ಯು 
ಉಂ®ಾಗು\LತುL (uೋXಾ 4:20) ಅವರು, XಾತzವಲJ7ೆ ಬರIದC ಸಕಲ ತ�ೆXಾರುಗl:ೆ 
“�@ೋವw:ೆ ಅ6ಾಧQ)ಾದದುC” (18:14) tಾವದೂ ಇಲJ ಎಂಬ ಮನವ02ೆಯು 

ಉಂ®ಾಗುವ ಅಗತQFತುL. Zಾವ� ಅನುಸ0ಸುವ ಅಗತQFರುವ�ದು �@ೋವನ 
7ಾ0ಯZೆ.ೕ - ನಂg2ೆಯ 7ಾ0 - ಆK7ೆ, ಅದು 2ೆಲವ� ಸಮಯಗಳIJ ಬಹಳ vೕಘ$ 
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@ಾಗೂ ಕåಣ)ಾದ7 Cೆಂದು ಕಂಡರೂ ಅದZೆ.ೕ ಅನುಸ0ಸ�ೇಕು.  
ನಂg2ೆಯ 6ಾ£ನದIJ Xಾನವ ತಕ$2ೆW 6ಾ£ನ 2ೊಡುವ�ದು. Uಾನು ಮಕWಳನು. 

ಹ9ೆಯುವ ವಯಸÐನು. 8ೕ0 @ೋKರುU LೇZೆಂಬುದು 6ಾರl:ೆ :ೊ\LತುL, ಆದuೆ ಆ2ೆಯ 
ಗಂಡw:ೆ ಈಗಲೂ ಮಗZೊಬ©ನನು. ಪ9ೆಯುವ 6ಾಮಥQ$F7ೆ ಎಂಬು7ಾK ನಂgದCಳ~. 
�@ೋವನು ಅಬz@ಾಮನನು. ಒಬ© Zೇಮಕ:ೊl1ರುವ �ಾಧQಸ£ನ ತಂ7ೆ ಎಂಬು7ಾK 

ಗುರು\17ಾCZೆ ಎಂದು ಅವl:ೆ :ೊ\LತುL (15:4), ಆದuೆ 7ೇವರು Uಾ�ಯು 
tಾuೆಂಬುದನು. ಇನೂ. ಬಯಲು:ೊl1ರIಲJ. 6ಾx¤ಾFಕ)ಾK�ೕ, Uಾನು ಮಗುF:ೆ 
ಜನ| 2ೊಡುವ�ೆಂದು ಅZೇಕ ವಷ$ಗಳ ವuೆಗೂ ನಂg2ೊಂBದCಳ~; ಆದuೆ ಈಗ ಆ2ೆಯು 

ಗಭ$ಧ0ಸುವದAWದC UಾA$ಕ)ಾದ ಹಂತವನು. 8ೕ0 @ೋKದC�ಾದC0ಂದ, 6ಾರಳ~ 
ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಒಬ© �ಾಧQಸ£ನನು. ಒದKಸುವದAWರುವ ಅತQಂಥ UಾA$ಕ)ಾದ 
7ಾ0�ಂದuೆ ತನ. 7ಾ1tಾದ @ಾಗರಳನು. ಗಂಡw:ೆ 2ೊಡುವ7ೇ ಎಂದು 

!ೕ�1ದಳ~, �ೕ:ೆ ಆ ಐಕQUೆ!ಳKಂದ ಹು¢Tದ ಮಗುವ� ತನ.7ೆಂದು 
ಎ(ಸಲ�ಡಬಹುದು ಎಂದು ¤ಾF1ದಳ~. 

ನಂg2ೆ ಮತುL ತಕ$ದ ನಡುFನ 2ಾ7ಾಟವ� ಆಧುwಕ 2ಾಲದIJ @ೊಸ7ಾK ಬಂದು 

ತಲು�ರುವ ಸಂಗ\ಯಲJ; ಅದು Xಾನವನ ಸx¤ಾವದಷುT ಹ�ೆಯ7ಾK7ೆ. 7ೇವರು �ೕ:ೆ 
Xಾಡಬಹು7ೆZೋ ಎಂದು 6ಾರಳ~ “ಮುಂ7ಾK !ೕ�1ದCಳ~.” ಆ2ೆಯು Uಾನು XಾBದ 
ಉ]ಾಯವ� UಾA$ಕ)ಾKರುವ�ದು Xಾತz)ೇ ಅಲJ, ಆದuೆ 7ೇವರು ತನ. )ಾ:ಾCನವನು. 

Zೆರ)ೇ0ಸುವದ2ೆW ಲಭQFರಬಹು7ಾದ ಏ2ೈಕ 7ಾ0 ಇ7ೇ ಆKರುತL7ೆಂದು 
ಊ�12ೊಂBದCಳ~. ಒಂದು ಅಥ$ದIJ, ಆ2ೆಯು ಕಷTಕರ ಪ01£\�ಂದ @ೊರ:ೆ 
ಬರುವಂUೆ 7ೇವ0:ೆ ಸ@ಾಯವನು. Xಾಡುವದ2ೆW ಪzಯ\.ಸು\LದCಳ~. 7ೇವ0Kಂತ 

¨ಾಣuಾK !ೕ�ಸುವದು Xಾನವ0:ೆ tಾ)ಾಗಲೂ ಅ]ಾಯಕರ)ಾದದುC. wಜ)ಾದ 
ನಂg2ೆಯು 7ೇವರ )ಾಕQದ �ೕ�ೆ ಆ�ಾರ)ಾKರುತL7ೆ (uೋXಾ 10:17), ಆದuೆ 6ಾರಳ~ 
ತನ:ೆ ಸ0�ಂದು 2ಾ(1ದ 7ಾ0!ಂದನು. (¥ಾZೋAL 14:12) 7ೇವರ ಮುಂ7ೆ 

ಮಂBಸುವವ�ಾK ಆತwKಂತ ಮುಂ7ಾK ಓಡುವವ�ಾKದCಳ~. ಆ2ೆಯ 7ಾ0ಯು 
ದುರಂತಕರ)ಾK ಅಂತQ:ೊಳ¾ಬಹುvತುL, “�@ೋವನ ದೂತನು” ಮಧQಪz)ೇಶ Xಾಡ7ೆ 
@ೋKದCIJ (16:7), @ಾಗರಳ~ ಮತುL ಇನು. ಗಭ$ದIJದC ಆ2ೆಯ ಮಗುವ� ಅರಣQ7ೊಳ:ೆ 

ಸುಡುವ g1IನIJ ಮರ(1ರುವ ಸಂಭವFತುL. 
ಈ ಘಟZೆಯIJ, 6ಾರಳ ಗು0ಯು 7ೇವ0:ೆ ಮ��ಯುಂಟು Xಾಡುವ7ಾKರIಲJ, 

ಆದuೆ ತನ:ೆ ಮಕWಳನು. 2ೊಡvರುವದ2ಾWK ಆತನ �ೕ�ೆ ಆuೋಪವನು. Xಾಡುವ7ೇ 

ಆKತುL ಎಂಬುದು ಸ�ಷT)ಾKರುತL7ೆ (16:2). 6ೈUಾನನು ಆ2ೆಯ AFಗಳIJ �ೕ:ೆ 
�ಸುಗುಡು\LvCರಬಹುದು, “7ೇವ0:ೆ ಹೃದಯದIJ wನ. ಬ: �ೆ ಅತುQತLಮ ಆಸALಗಳ~ 
ಇರುವvಲJ! ಆತw:ೆ wನ. �ೕ�ೆ wಜ)ಾKಯೂ �zೕ\�ದCIJ, ಇ³ೆT�ಾJ 2ಾಲ)ಾದ ಬlಕ 

ಆತನು ಅಬz@ಾಮನ ಮಗುF:ೆ wನ.ನು. Uಾ�ಯZಾ.K XಾBರು\LದCನು” (ZೋB0 3:1-
6). 7ೇವರ ಜನuಾK, Zಾವ� ಇಷTಪಡುವ ಪz2ಾರ ಮತುL tಾವದು 
ಸಮ!ೕ�ತ)ಾದ7 Cೆಂದು Zಾವ� ಪ0ಗ(ಸುU Lೇ¯ೕ ಆ ಸಂದಭ$ದIJ 7ೇವರು ನಮ| 

]ಾzಥ$Zೆಗl:ೆ ಉತL0ಸIಲJ)ಾದuೆ ಇಂಥ ಬ�ೆ:ೆ Zಾವ� gೕಳಬಹು7ಾK7ೆ. 
�1Ðೕಯತxವನು. ಪ9ೆದು2ೊಳ¾ಲು ಒಂದು ಅಡÍ 7ಾ0ಯನು. �BಯುವಂUೆ 
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6ೈUಾನwಂದ �ೕಸುವ� nೆßೕಧZೆ:ೊಳ:ಾದನು. ಆತನು 
ಶz�ಯನ.ನುಭFಸುವದAWಂತಲೂ ತನ. ಶALಯನು. Uೋಪ$Bಸುವ�ದು ಎ³ೊTೕ @ೆಚುo 

UಾA$ಕ)ೆಂಬಂUೆ 2ಾ(1ರಬಹುದು. ZಾಲxತುL vನಗಳ 2ಾಲ ಉಪ)ಾಸFದC ನಂತರ, 
2ೆಲವ� ಕಲುJಗಳನು. uೊ¢TtಾK Xಾಪ$B1ದCuೆ tಾವ 2ೇಡು ಸಂಭF1ರುವದ2ೆW 
6ಾಧQFತುL? ಅ7ೇ 0ೕ\ಯIJ, ತನ. ಮಗನು �1ÐೕಯZೆಂದು 

ಅಂKೕಕ012ೊಳ¾ಲ�ಡ�ೇಕು ಎಂಬ 7ೇವರ �ತLವನು. ದುಬ$ಳ2ೆ XಾB2ೊಳ¾ಲು 
6ೈUಾನನು ಪzಯ\.1ದನು. �ೕಸುವ� 7ೇ)ಾಲಯದ ತುv�ಂದ 2ೆಳ2ೆW rKvದCuೆ 
ಮತುL ಜನರ ಗುಂಪ�ಗಳ~ 7ೇವದೂತ0ಂದ ಆತನು ರ¶ಸಲ�ಡುವದನು. ಕಂBದCIJ, ಅವರು 

ತÎಣ)ೇ ಆತನನು. �1ÐೕಯZೆಂದು àೂೕ»1ರ�ಾರuೋ? ಬಹುಶಃ àೂೕ»1ರು\LದCರು, 
ಆದuೆ ಆತನ �ಲು�ೆಯ @ೊರUಾದ �1Ðೕಯತxವ� ನಮ| ]ಾಪಗಳ ಪ0@ಾuಾಥ$)ಾK 
ಆತನ ಮರಣವ� ಸಂಭFಸದಂUೆ �ೋಕವನು. @ಾ:ೆ�ೕ g¢TರುವಂUೆ Xಾಡು\LತುL  

(1 !ೕ@ಾನ 2:2). �ೕಸುವ� 6ೈUಾನನ 7ಾ0ಯನು. \ರಸW01ದನು, ಅದು 
UಾA$ಕ)ೆಂಬಂUೆ ಕಂBದCರೂ ಅದನು. \ರಸW01ದನು tಾ2ೆಂದuೆ Xಾನವರನು. 
nಾಶxತ)ಾK ZಾಶನದIJರುವವuಾK ಮತುL w0ೕÆೆ�ಲJದವuಾK ಇರುವಂUೆ gಡುವದ2ೆW 

ಆತನು ಬಯಸIಲJ (1 2ೊ0ಂಥ 15:1-4, 16-19).  
ಕಲಹ2ೆW ನBಸುವ 7ಾ0. ನಂg2ೆಯ ಆ\Âಕ ಅಡÍ7ಾ0 �BಯುF2ೆ ಅZೇಕ 6ಾ0 

ಕುಟುಂಬ ಕಲಹ2ೆW 7ಾ0 XಾಡುತL7ೆ. 7ೇವರ ಜನರು �ೋಕದ ¥ಾZಾನು6ಾರ 

ನ9ೆಯು)ಾಗ, ಅದು ಸಹಜ)ಾK “ಮತÐರ,” “6ಾxಥ$ �ಂUೆ,” ಮತುL “ಗIಬI” ಇರುವವ� 
(tಾ2ೋಬ 3:13-18). ಅಬz@ಾಮನ ಮZೆಯIJ ಸಂಭF1ದುC wಖರ)ಾK ಇ7ೇ ಆKತುL. 
ಕುಟುಂಬ )ಾQಜQಗಳ~ Zೋವ�7ಾಯ)ಾKರಬಲJವ� ಮತುL ಇತQಥ$ XಾB2ೊಳ~¾ವದ2ೆW 

ಕಷTಕರ)ಾKರಬಲJವ�. 6ಾರಳ~ @ಾಗರಳನು. ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಉಪಪ\.tಾKರುವಂUೆ 
2ೊಟT )ೇ� ,ೆ ಆ wಣ$ಯವ� ಕುಟುಂಬ nಾಂ\ ಮತುL 6ೌ@ಾದ$Uೆಗl:ೆ ಎ³ೊTಂದು 
FZಾಶ2ಾ0 ಆಗಬಲJ7ೆಂಬುದನು. ಆ2ೆಯು ಗz�12ೊಳ¾IಲJ.  

]ೌಲನು ಗ�ಾತQದIJರುವ 2ೆÝಸL0:ೆ ಬuೆಯುವ )ೇ� ,ೆ ಆತನು ಅವ0:ೆ �ೕ:ೆ 
2ೇlದನು, “7ೇವuಾUಾ|ನು6ಾರ)ಾK ]ಾzರಂs1 ಈಗ ಬ�uಾÅಾರಗlಂದ 1v�:ೆ 
ಬರ�ೇ2ೆಂvvCೕuಾ?” (ಗ�ಾತQ 3:3). 7ೇವರು ಅಬz@ಾಮ ಮತುL 6ಾರl:ೆ ಇ7ೇ 

ಪznೆ.ಯನು. 2ೇlರಬಹು7ಾK7ೆ. ಅವರು ಅZೇಕ ವಷ$ಗಳ �ಂ7ೆ ಆತZೊಂv:ೆ 
ನಂg2ೆಯ ಆ\Âಕ ನ9ೆಯನು. ಆರಂs1ದCರು; ಆದuೆ ಈಗ ಅವರು ಅಡÍ7ಾ0!ಂದನು. 
�BಯುತLIದCರು, ಅವರ ಬಂ¨ೆತನದ ಸಮ6ೆQ:ೆ ಪ0@ಾರವನು. ಒದKಸುವಂUೆ 

ಶ0ೕರ¤ಾವದ ಕ9ೆ:ೆ \ರುK2ೊಳ~¾ವವuಾKದCರು. ಅವರ ಸಮ6ೆQಯನು. ಪ0ಹ0ಸುವದರ 
ಬದ�ಾK, 7ೇವರ !ೕಜZೆಯನು. \ದುCವದ2ೆW @ೋK ಆ ಸಮ6ೆQಯನು. ಇನ.ಷುT 
@ೆ�o:ೆ:ೊl1ತL³ೆT. 6ಾರಳ ಉ]ಾಯವನು. ಅವರು 2ಾಯ$ರೂಪ2ೆW ತಂದ ಕೂಡ�ೇ, 

ಶ0ೕರ¤ಾವದ ಕಮ$ಗಳ~ - “ಜಗಳ,” “@ೊ®ೆTೕAಚುo,” “1ಟುT” (ಗ�ಾತQ 5:19, 20) - 
ಅಬz@ಾಮನ ಕುಟುಂಬ2ೆW )ೇದZೆಯನು.ಂಟು Xಾಡುವದ2ೆW ಆರಂs1ದCವ�. 

�ೈಬIನ ಕಥನವ� ಸೂ�ಸುವಂUೆ 2ಾಣುವ7ೇZೆಂದuೆ @ಾಗರಳ~ �ೕಘz)ೇ 

ಅಬz@ಾಮw:ೆ ಮಗುವನು. ಹ9ೆದಳ~ (16:3, 4) ಎಂಬು7ೆ; ಮತುL ಇದು ಸ�ಷT:ೊಂಡ 
ತÎಣದIJ�ೕ, ಯುವ ]ಾzಯದIJದC 7ಾ1ಯು ದುರಹಂ2ಾರ:ೊಂಡಳ~ ಮತುL 6ಾರಳನು. 
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UಾUಾÐರvಂದ ZೋBದಳ~ (16:4). ಆ2ೆಯು ತನ.ನು. 6ಾರl:ೆ ಸXಾನ 
6ಾ£ನದIJರುವವಳಂUೆ ¤ಾF12ೊಂBರಬಹುದು ಅಥ)ಾ ತನ. ಯಜXಾw:ೆ ಇದC 

6ಾ£ನXಾನAWಂತಲೂ Uಾನು ಉನ .ತದIJರುವವ�ೆಂಬಂUೆ ನ9ೆದು2ೊಂBರಬಹುದು 
(ZೋB0 ¥ಾZೋAL 30:23). Zೋವ� ಮತುL 2ೋಪ:ೊಂಡವ�ಾK, 6ಾರಳ~ ತನ. 
ದುರವ6 £ೆ:ೆ ಗಂಡನನು. ದೂ»1ದಳ~. ಅಲJ7ೆ ತನ. ಅಪuಾಧAWಂತಲೂ ಅಬz@ಾಮನ 

ಅಪuಾಧವ� 7ೊಡÍ7ೆಂದು ZಾQಯ\ೕ0ಸು ಎಂಬು7ಾK ಸಹ 7ೇವರನು. �ೇB2ೊಂಡಳ~ 
(16:5). �ೕ:ೆ ನ9ೆದ 2ಾರಣvಂ7ಾK, ಮೂಲ�ತೃವ� @ಾಗರಳನು. ಪ�ನಃ 6ಾರಳ 
ಅ}2ಾರ2ೆW ಒ��1ದನು; ಆದuೆ ಆ ಬlಕ 6ಾರಳ~ ಅವಳ ಸಂಗಡ 2ೆಟT7ಾK 

ನ9ೆದು2ೊಂಡಳ~, ಆ2ೆಯ rೕFತವನು. ಅತQಂಥ ದುರವ6 £ೆ:ೆ ತಂvದC0ಂದ ಈ ಐಗುಪLದ 
1Àೕಯು ಅರಣQ7ೊಳ:ೆ ಓB @ೋದಳ~ (16:6). 

ಕುಟುಂಬದವರ Zೆಮ|vಯನು. @ಾಳ~ XಾBದC ದುಃಖಕರ ಘಟZೆಗl:ೆ ಅದರIJ 

¤ಾKtಾದವuೆಲJರ ತಪ�� 2ಾರಣ)ಾKತುL, ಮತುL ಒಂದು 7ಾಂಪತQ, ಒಂದು ಕುಟುಂಬ, 
ಮತುL ಒಂದು ಸ¤ೆಯIJ ಸಹ ಅZೇಕ 6ಾ0 �ೕ:ೆ�ೕ ಇರುತL7ೆ. 6ಾXಾನQ)ಾK, ಅIJ 
6ಾಕಷುT ಒಬ©ರZೊ.ಬ©ರು ದೂ»ಸುF2ೆಗಳ~ ನ9ೆಯುತL)ೆ, ಮತುL 2ೋಪ @ಾಗೂ 

ಆuೋಪಗಳ~ ಸಮ6ೆQಗಳನು. ಬ:ೆಹ0ಸುವvಲJ ಅಥ)ಾ ಒಡಕು ಉಂ®ಾKರುವ ಕ9ೆಯIJ 
6ಾಮರಸQವನು. ಮರl ತಂದು 2ೊಡುವvಲJ. ಅಂತಹ ಒಂದು ಪ01£\ಯIJ 
ಸXಾ�ಾನವನು. ಪ�ನಃ ಪ9ೆದು2ೊಳ~¾ವ�ದ2ೆW ಪರಸ�ರರು ]ಾಪವನು. ಅ02ೆ Xಾಡುವ�ದು, 

ಒಬ©ರZೊ.ಬ©ರು Î8ಸುವದ2ೆW ಮನಸುÐಳ¾ವuಾKರುವ�ದು, ಮತುL ಒಬ©0ಂದ XಾತzವಲJ7ೆ 
7ೇವ0ಂದ ÎXಾಪiೆಯನು. �ೇB2ೊಳ~¾ವದರIJ ಯ�ಾಥ$)ಾKರುವ�ದು 
ಅಗತQ)ಾKರುತL7ೆ (ZೋB0 ಮUಾLಯ 6:12-15; ಎªೆಸ 4:29-32; 2ೊ�ೊ6ೆÐ 3:12-15). 

tಾ2ೋಬನು !ೕ6ೇಫನ ಕ9ೆ:ೆ @ೊಂvದC ಒಲವ� ಈ ಕುಟುಂಬದ ÅಾಲಕಶAL:ೆ 
ದೃ³ಾTಂತ)ಾKರುತL7ೆ. !ೕ6ೇಫನು ತನ. ತಂ7ೆಯ Zೆ�oನ ಮಗZಾKದCZೆಂಬುದು 
ಅತನು ತನ.ನು. ಅಣ�ಂv0Kಂತಲೂ 7ೊಡÍವZೆಂದು ¤ಾF12ೊಳ~¾ವಂUೆ ÈzೕUಾÐ�1ತುL. 

ಪz\tಾK, ಅವರು ಆತನನು. 7ೆxೕಷ Xಾಡು\LದCರು ಮತುL ಆತನನು. 2ೊಲJ�ೇ2ೆಂದು 
!ೕಚZೆ XಾBದರು; ಬದ�ಾK, ಅವರು ಆತನನು. ಐಗುಪLದIJ 7ಾಸನZಾ.K Xಾuಾಟ 
XಾBದರು ಮತುL ಬlಕ ತಮ| ತಂ7ೆ:ೆ ಸುಳ~¾ @ೇlದರು, ಒಂದು 2ಾಡು ಮೃಗವ� 

ಆತನನು. 6ಾ�1 g¢TUೆಂದು @ೇlದುC (37:1-36). ಅZೇಕ ವಷ$ಗಳ ಬlಕ, ಐಗುಪLದIJ 
ತನ. ಅಣ�ಂvರ �ೕ�ೆ 6ೇಡು \ೕ012ೊಳ~¾ವ ಸದವ2ಾಶವ� !ೕ6ೇಫw:ೆ 7ೊರAತುL; 
@ೇಗೂ, ಅವರು ತನ:ೆ XಾBದ ಕೃತQ2ೊWೕಸWರ wಜಕೂW F³ಾvಸು\L7ಾCuೆಂಬ 

ಮನವ02ೆಯು ಆತw:ಾದ ಬlಕ, ಆತನು ಅವರನು. Î81ದನು ಮತುL Uಾವ� ಪ�ನಃ 
ಒಂದು ಕುಟುಂಬ)ಾK �ಾಳ~ವಂUಾಗುವ @ಾ:ೆ ತಂ7ೆಯನು. ಕuೆದು2ೊಂಡು ಬರುವಂUೆ 
ಅವರನು. ಕಳ~�1 2ೊಟTನು (45:1-28).  

Zಾಶನ2ೆW ನBಸುವ ಒಂದು 7ಾ0. ಜನರನು. 7ಾ0 ತ��ಸುವಂಥ ಆ\Âಕ)ಾದ 
ಅಡÍ7ಾ0ಗಳನು. �BಯುF2ೆಯು, ಅವರು 7ೇವರ ಕ9ೆ:ೆ ಪ�ನಃ �ಂvರುK �ಾರ7ೆ 
@ೋದuೆ FZಾಶ2ಾ0 ಆಗಬಲJದು. ಸಮ6ೆQಗlಂದ ದೂರ)ಾK ಓB @ೋಗುF2ೆಯು 

wಜ)ಾK ಏನZೆ.ೕ ಆಗI ಎಂvಗೂ ಪ0ಹ0ಸದು, ಆ7ಾಗೂQ ಅZೇಕರು ಈ 7ಾ0ಯನು. 
ಪzಯ\.ಸುತL�ೇ ಇರುವರು, ಕಷTಗಳನು. ಎದು0ಸುವದ2ೆW ಬದ�ಾK ಅವ�ಗlಂದ 
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ಪ�ಾಯನ Xಾಡಲು ಪzಯ\.ಸುUಾLuೆ. ಅವಳ ಯಜXಾwಯ @ಾ:ೆ�ೕ, ಅವರ 
)ಾQಜQದIJ @ಾಗರಳದುC ತ��ತುL. ಅವಳ~ ಎ³ೊTಂದು ದುರಹಂ2ಾರ:ೊಂBದC�ೆಂದuೆ 

6ಾರಳ~ ಆ2ೆಯನು. wಂvಸುವಂUಾKತುL ಮತುL ಅವಳ rೕFತವನು. 
ಸ�12ೊಳ¾�ಾಗದಂUೆ XಾBದCಳ~. ಆ2ೆಯು Xಾಡುವ ಅಗತQFದC7 CೇZೆಂದuೆ ತನ.ನು. 
ತK�12ೊಂಡು ಅಬz@ಾಮನ �gರ2ೆW �ಂvರುK @ೋಗುವ�ದು, ಆ2ೆಯ ]ಾಪವನು. ಅ02ೆ 

XಾB ತನ. ಯಜXಾw�ಂದ Î�ಯನು. 2ೇl2ೊಳ~¾ವ�7ೇ ಆKತುL. �@ೋವನ 
ದೂತನು ಆ2ೆ:ೆ ಸ0tಾK ಇದZೆ.ೕ Xಾಡ�ೇ2ೆಂದು ಆ7ೇ�1ದCನು. @ಾಗರಳ~ ಮZೆ:ೆ 
�ಂvರುK @ೋK wಜ)ಾKಯೂ ಮZೋ¤ಾವವ� ಬದ�ಾK7ೆ ಎಂಬುದನು. 

Uೋಪ$B12ೊಂBದCuೆ, ಆ2ೆಯ FಷಯದIJ ಇನು. �ೕ�ೆ ಕôೋರ)ಾK 
ನ9ೆದು2ೊಳ¾�ಾಗು\LರIಲJ.  

7ೇವರು Uಾ� @ಾಗೂ ಗಭ$ದIJದC ಮಗುFನ nಾ0ೕ0ಕ �ತದ ಬ: �ೆ 2ಾಳr 

@ೊಂvದCZೆಂಬುದರIJ ಸಂಶಯ)ೇ ಇಲJ, ಆದuೆ ಆತನು ಅಬz@ಾಮನ ಮZೆಯ ಸದಸQರIJ 
gರುಕನು.ಂಟು XಾBದC ಆ\Âಕ ಮನ6ಾLಪವನು. ಸಹ ಗುಣಪBಸ�ೇ2ೆಂದು ಬಯ1ದCನು. 
@ಾಗರl:ೆ 7ೊuೆತ 7ೈFಕ ಸಂ7ೇಶವ� ಆ2ೆ:ೆ ಇನ.ಷುT wಂ7ೆಯ ಬದ�ಾK ಒಂದು ಒ� ¾ೇ 

6ಾxಗತ 7ೊರಕುವ w0ೕÆೆಯನು. ಒದK1ದುC Xಾತz)ೇ ಆKರIಲJ, ಆದuೆ ಆ2ೆಯು 
ಅZೇಕ ಸಂತ\ಯವ0:ೆ ತಂ7ೆtಾಗIರುವಂಥ ಮಗುF:ೆ ಜನ| wೕಡುವ�ೆಂಬ 
)ಾ:ಾCನವ� ಸಹ ಅದuೊಳ:ೆ ಇತುL (16:10, 11). 7ೇವರು ಕೃ]ೆಯು ಆತನನು. ZೋBದ 

ಬlಕವ� rೕವಂತ)ಾK ಉlಯುವಂUೆ ಆ2ೆಯನು. ಶಕL:ೊಳ1ದC2ೆW 
ಆಶoಯ$:ೊಂಡವ�ಾK, @ಾಗರಳ~ “�@ೋವನ @ೆಸರನು. @ೇl2ೊಂಡಳ~” (16:13). 

�ೈಬIನ ಇ\@ಾಸದುದCಕೂW, 7ೇವರ ಜನರು ತಮ|ನು. ಆತwಂದ ದೂರ2ೆW ನBಸುವ 

ಮತುL ಅವರ rೕFತಗಳನು. ಇಕW¢T:ೆ 1ಲುAಸುವಂತಹ ರ6 Lೆಗಳ ಕ9ೆ:ೆ ಆ\Âಕ)ಾK 
\ರುK2ೊಂBರುUಾLuೆ. ಅಂಥ ಸಂದಭ$ಗಳIJ, ಆತನು ಒಂದು �ೇuೆ “7ಾ0” ( ?רֶדֶּ , 9ೆuೆಕ) 
�Bದು2ೊಂಡು ಆತನ ಕ9ೆ:ೆ ಪ�ನಃ ಕuೆದು2ೊಂಡು ಬರುವ Xಾಗ$ವನು. 

ಅನುಸ0ಸ�ೇ2ೆಂದು tಾ)ಾಗಲೂ ಅವರನು. - @ಾಗರಳನು. ಕuೆದ ಪz2ಾರ)ೇ - 
ಕuೆvರುUಾLZೆ (16:7-9). 

7ೇವರು ಇ6ಾz�ೕಲQರನು. ಐಗುಪL 7ೇಶ7ೊಳKಂದ @ೊರ:ೆ ಕuೆದು2ೊಂಡು ಬಂದ 

)ೇ� ,ೆ ಆತನು ಅವರನು. uಾ\zಯIJ ಅK. ಸLಂಭ)ಾK ಮತುL ಹಗIನIJ �ೕಘದ 
ರೂಪದIJ ನ9ೆ1ದನು, ಅವರನು. 2ೆಂಪ� ಸಮುದz2ೆW ಮತುL ಬlಕ ಅದರ ಮೂಲಕ)ಾK 
6ಾಗುವ “7ಾ0ಯIJ�ೕ [9ೆuೆಕ]” ನB12ೊಂಡು ಬಂದನು (F�ೕಚನ2ಾಂಡ 13:17, 18; 

ZೋB0 14:19, 20). 
ಅ7ಾದ ನಂತರ, ಇ6ಾz�ೕಲQರು 1ೕZಾ� ಪವ$ತದ �ೕ�ೆ ನBಸಲ�ಟTರು, ಅIJ 

ಅವ0:ೆ �@ೋವನ ಆ\Âಕ “Xಾಗ$” ದIJ ನ9ೆಯುವದನು. ಕIಸುವ ದnಾ¥ೆಗಳ~ 

2ೊಡಲ�ಟTವ� (9ೆuೆಕ; ಧ�ೕ$ಪ7ೇಶ2ಾಂಡ 5:33). ಆತನ Xಾಗ$ವ� ಅವರನು. ಮರಣ2ೆW 
ನBಸುವದರ ಬದ�ಾK rೕವ2ೆW ನBಸುವ7ಾKತುL (ಧ�ೕ$ಪ7ೇಶ2ಾಂಡ 30:19, 20). 
@ೇಗೂ, �@ೋವನ “Xಾಗ$ವನು. ಅವರು �ೇಗZೆ gಟುT@ೋK [9ೆuೆಕ]” 

Fಗz@ಾuಾಧZೆಯ ಕ9ೆ:ೆ \ರುK2ೊಂಡರು (F�ೕಚನ2ಾಂಡ 32:8). ಈ ಆ\Âಕ Xಾಗ$ 
ಬದIಸುF2ೆಯು ಅವರ �ೕ�ೆ àೂೕರ)ಾದ ಪ0iಾಮಗಳನು. gೕ0ತುL: 7ೇವರ ಸಂಗಡ 
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ಅZೊQೕನQUೆಯನು. ಕ�ೆದು2ೊಂBದCರು, ಅವರ 7ೇ)ಾಲಯವ� ಮತುL 7ೇಶವ� 
Zಾಶ:ೊಂಡವ�, )ಾ:ಾCನ 7ೇಶvಂದ ದೂರ)ಾK 6ೆuೆ)ಾಸ2ೆW ಒಳ:ಾದರು. �ೕnೆಯು 

ಇಂಥ FZಾಶಗಳ~ ಸಂಭFಸುವ)ೆಂದು ಅವ0:ೆ ಎಚo02ೆ wೕBದCನು 
(ಧ�ೕ$ಪ7ೇಶ2ಾಂಡ 29:24-30:1); ಆ7ಾಗೂQ ಅವರು ಪnಾoUಾLಪ ಪಟುT ಆತನ ಕ9ೆ:ೆ 
\ರುK ಬರುವ7ಾದuೆ ಅವರ �ೕ�ೆ ಕwಕರ Uೋರುವನು ಮತುL ಅವರು 6ೆuೆ)ಾಸvಂದ 

gಡುಗ9ೆ:ೊಂಡು �ಂvರುಗುವ 6ಾಧQUೆಯು ಸಹ ಇರುವ7ೆಂದು ಅವ0:ೆ \l1ದನು 
(ಧ�ೕ$ಪ7ೇಶ2ಾಂಡ 30:2, 3). 

ಅನಂತರದIJ, ತಮ| ಅಡÍ7ಾ0�ಂದ �ಂvರುK 7ೇವರ ಕ9ೆ:ೆ ಮತುL ಒಂದು 

2ಾಲದIJ ಇ6ಾz�ೕ¿ ಆKದCಂಥ 7ೇಶ2ೆW ಪ�ನಃ ಬರುವಂUೆ ಜನರನು. ಪz)ಾvಗಳ~ 
�ೇB2ೊಂಡರು. �nಾಯವ� ಈ 2ೆಳKನ XಾತುಗಳIJ ಕuೆಯನು. wೕBದನು: 

ಅ]̂ <ಾಜSಾಗ5[yೆ<ೆಕ] jರುವದು, ?ೌದು [?ೋ�ಬರುವ] 9ಾP [yೆ<ೆಕ]; ಅದು 

ಪPಶುದ�Sಾಗ5 [yೆ<ೆಕ] ಎ6`.ೊಳi�ವದು; Oಾವ ಅಶುದ�ನೂ ಅ]̂ ನyೆಯನು, ಅದು 

9ೇವಜನPQಾ�>ೕ ಇರುವದು, ಅ]̂ ?ೋಗುವ ಮೂಢನೂ 9ಾPತಪ�ನು. `ಂಹವk 

ಅ]̂ರದು, ಕೂJರ ಜಂತು ಅ]̂ Mೇರದು, .ಾಣುವ9ೇ ಇಲ̂; ¤ಡುಗyೆOಾದವ<ೇ ಅ]̂ 

ನyೆಯುವರು; >?ೋವನು j3ೕ¢`ದವರು �ಂ-ರು� �ಾಶ�ತಸಂxೋಷ�ೆಂಬ 

�Pೕಟವನು_ ಧP`.ೊಂಡು ಉxಾ ಹಧ²6¨ಡdೆ ¢ೕ¨ೕ6Qೆ Mೇರುವರು; 

ಹ³ಾ5ನಂದಗಳನು_ ಅನುಭjಸುವರು, 3<ೆಯೂ ಕರಕ<ೆಯೂ xೊಲ�?ೋಗುವವk 

(>�ಾಯ 35:8-10; dೋZP 40:3-5; 43:19; 55:7-9). 

ಮು2ಾLಯ: ಪ�ನಃ 7ೇವರ ಬl:ೆ ಕuೆ ತರುವ 7ಾ0. @ೊಸ ಒಡಂಬB2ೆಯIJ, 

“�ೕಸು AzಸLನ Fಷಯ)ಾದ ಸು)ಾUೆ$” (Xಾಕ$ 1:1) 6ಾ.wಕZಾದ !ೕ@ಾನನ 
�ೋಧZೆ!ಂv:ೆ ಆರಂಭ:ೊಳ~¾ತL7ೆ, 7ೇವರು ಆತನನು. ಆ\Âಕ)ಾK �ೇuೆ 7ಾ0 
�BvದC ಜನರನು. ಪnಾoUಾLಪ2ೆW ಕuೆಯುವಂUೆ ಆ7ೇ�1ದCನು. !ೕ@ಾನw:ೆ ವ�1ದC 

2ೆಲಸವ� “ಕತ$ನ 7ಾ0ಯನು. [ὁδός, @ೊ9ೊಸ] 1ದ�Xಾಡು [ವ�ದು]; ಆತನ 
@ಾvಗಳನು. ZೆಟT:ೆXಾ [ಡುವ�ದು]” ಆKತುL (Xಾಕ$ 1:3). ಆತನು ಈ 2ೆಲಸವನು. “wೕವ� 
]ಾಪಪ0@ಾರ2ಾWK 7ೇವರ ಕ9ೆ:ೆ \ರುK2ೊಂಡು vೕÆಾ6ಾ.ನ XಾB12ೊಳ¾�ೇ2ೆಂದು 

6ಾ0@ೇಳ~UಾL” (Xಾಕ$ 1:4) ಮತುL ಜನ0:ೆ “ಅ:ೋ [ಯÕ2ೆW] 7ೇವರು Zೇ81ದ ಕು0, 
�ೋಕದ ]ಾಪವನು. w)ಾರiೆ Xಾಡುವವನು” ಎಂದು �ೕಸುವನು. Uೋ0ಸುವ ಮೂಲಕ 
XಾBದನು (!ೕ@ಾನ 1:29). 

ಅನಂತರದIJ, �ಲು�ೆಯ ZೆರlನIJದCವZಾK, �ೕಸುವ� Uಾನು @ೊರಟು 
@ೋಗುವದರ ಕು0UಾK �ಷQuೊಂv:ೆ XಾUಾBದನು. ಅವರು :ೊಂದಲ2ೊWಳ:ಾದರು, 
ಆತನು ಏ2ೆ ಅವರನು. Uೊuೆದು @ೋಗು\L7ಾCZೆ ಮತುL ಅವರು ಏ2ೆ ಆತನನು. 

�ಂ�ಾIಸಲು 6ಾಧQFಲJ ಎಂಬುದು ಅವ0:ೆ \lಯIಲJ (!ೕ@ಾನ 13:36, 37). 
!ೕ@ಾನ 14ರIJ, ಕತ$ನು ಅವ0:ೆ Uಾನು ಅವ0:ೋಸWರ “ಸ£ಳವನು. 1ದ�Xಾಡುವದ2ೆW” 
ತನ. “ತಂ7ೆಯ ಮZೆ:ೆ” (ಪರ�ೋಕ2ೆW) @ೋಗು\L7 CೇZೆಂದು, ಮತುL ಅನಂತರದIJ 

ಅವರನು. ಅIJರುವದ2ೊWೕಸWರ ಕuೆದು2ೊಂಡು @ೋಗಲು ಬರು)ೆZೆಂದು @ೇlದನು 
(!ೕ@ಾನ 14:2, 3). ತರು)ಾಯ �ೕಸುವ� �ೕ:ೆ @ೇಳ~ವ ಮೂಲಕ ಅವರIJ 
ಆಶoಯ$ವ�ಂಟು XಾBದನು, “Zಾನು @ೋಗುವ ಸ£ಳದ Xಾಗ$ವ� [@ೊ9ೊ] wಮ:ೆ 
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\lದ7ೆ” (!ೕ@ಾನ 14:4). ಅದ2ೆW Uೋಮನು �ೕ:ೆ ಪzತುQತLರ wೕBದನು, “6ಾx8ೕ, 
wೕನು ಎIJ:ೆ @ೋಗು\Lೕ!ೕ ನಮ:ೆ \lಯದು; Xಾಗ$ವ� [@ೊ9ೊ] @ೇ:ೆ \lvೕತು.” 

ಆತw:ೆ �ೕಸುವ� “ZಾZೇ Xಾಗ$ವ� [@ೊ9ೊಸ] ಸತQವ� rೕವವ� ಆK7 CೇZೆ; ನನ. 
ಮೂಲಕ)ಾK @ೊರತು tಾರೂ ತಂ7ೆಯ ಬl:ೆ ಬರುವvಲJ” ಎಂದು ಉತL01ದನು 
(!ೕ@ಾನ 14:5, 6). ಅZೇಕರು �ೇuೆ 7ಾ0!ಂದರIJ 6ಾಗುವ ಪz�ೋಭZೆ:ೆ 

ಒಳ:ಾಗುUಾLuಾದರೂ, 7ೇವರ ಬl:ೆ, ಪರ�ೋಕ2ೆW, ಮತುL wತQrೕವ2ೆW 6ಾಗುವ ಏ2ೈಕ 
ಸತQ Xಾಗ$, ರ6 Lೆ, ಅಥ)ಾ 7ಾ0ಯು �ೕಸು)ೇ ಆKರುUಾLZೆ. ಆv 2ೆÝಸLರು “Xಾಗ$ದ 
[@ೊ9ೊಸ]” ಜನರು ಎಂದು ಗುರು\ಸಲ�¢TದCರು (ಅÈಸLಲರ ಕೃತQಗಳ~ 9:2; 22:4; 

24:14). AzಸLನು ತಂ7ೆಯ ಮZೆ:ೆ 6ೇ0ಸುವಂಥ ಸತQ)ಾದ ಮತುL ಏ2ೈಕ 7ಾ0 
ಆKರುUಾLZೆ (ZೋB0 ಲೂಕ 15:11-32). 

ಅB¢ಪ�(ಗಳ~  
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